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ชื่อสถาบนัอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

คณะ/สถาบนั/ส านกั  คณะมนุษยศาสตร์ 

 

หมวดที ่1 ขอ้มูลทัว่ไป 

1. รหสัและชื่อหลกัสูตร 

 รหัสหลักสูตร: 25440091100831 

  ช่ือหลักสตูร: 

 ภาษาไทย: หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ 

 ภาษาองักฤษ: Doctor of Philosophy Program in English 

 

2. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 

 ภาษาไทย ช่ือเตม็: ศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ (ภาษาองักฤษ) 

   ช่ือย่อ: ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษ) 

 ภาษาองักฤษ ช่ือเตม็: Doctor of Philosophy (English) 

   ช่ือย่อ: Ph.D. (English) 

 

3. วิชาเอก/แขนงวิชา (ถา้มี) 

 ไม่มี 

 

4. จ านวนหน่วยกิตทีเ่รียนตลอดหลกัสูตร 

 ไม่น้อยกว่า 51 หน่วยกติ 

 

5. รูปแบบของหลกัสูตร 

 5.1 รูปแบบ 

  หลักสตูรระดับปริญญาเอก  3 ปี แบบ 2.1 

 5.2 ภาษาทีใ่ช ้

  ภาษาไทย เอกสารและต าราเป็นภาษาองักฤษ 
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 5.3 การรบัเขา้ศึกษา 

  รับผู้เข้าศึกษาชาวไทยและชาวต่างประเทศที่สามารถใช้ภาษาองักฤษได้เป็นอย่างดี 

 5.4 ความร่วมมือกบัสถาบนัอื่น 

 เป็นหลักสูตรเฉพาะที่ด าเนินการโดยหลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ 

 สาขาวิชาภาษาองักฤษ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ และมีความ

ร่วมมือกบั Illinois State University ในการจัดอบรมปฏบัิติการทางด้านการวิจัยให้แก่

นิสติ 

5.5 การใหป้ริญญาแก่ผูส้ าเร็จการศึกษา 

 ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 

 

6. สถานภาพของหลกัสูตรและการพิจารณาอนุมติั/เห็นชอบหลกัสูตร 

  เป็นหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561 โดยปรับปรุงจากหลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ

สาขาวิชาภาษาองักฤษ พ.ศ. 2555 โดยจะเร่ิมใช้หลักสตูรน้ีในภาคการศึกษา 1 ของปีการศึกษา 

2561  

  ได้รับอนุมัติ/เหน็ชอบหลักสูตรจากคณะกรรมการการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา ในการ

ประชุม คร้ังที่ 5/2561 เม่ือวันที่ 22 พฤษภาคม 2561 

  ได้รับอนุมัติ/เหน็ชอบหลักสูตรจากสภาวิชาการในการประชุมคร้ังที่ 5/2561 เม่ือวันที่ 

26 มิถุนายน 2561 

  ได้รับอนุมัติ/เหน็ชอบหลักสูตรจากสภามหาวิทยาลัยในการประชุมคร้ังที่ 7/2561 

เม่ือวันที่ 10 กรกฎาคม 2561 

 

7. ความพรอ้มในการเผยแพร่หลกัสูตรทีม่ีคุณภาพและมาตรฐาน 

  หลักสตูรมีความพร้อมในการเผยแพร่คุณภาพตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ

ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ  ในปีการศึกษา 2563  

 

8. อาชีพทีป่ระกอบไดห้ลงัส าเร็จการศึกษา 

  หลักสตูรน้ีมุ่งหวังจะผลิตบุคลากรที่มีความสามารถเป็นผู้น าทางวิชาการ นักวิจัย หรือ

ประกอบ อาชีพที่เกี่ยวข้องกับภาษาองักฤษ วรรณคดี และ/หรือการสอนภาษาองักฤษทุกระดับ 

รวมทั้งอาชีพอิสระ ต่างๆ เช่น 

 8.1 อาจารย์มหาวิทยาลัยทั้งของรัฐและเอกชน 

  8.2 นักวิชาการและนักวิจัยด้านภาษาองักฤษ 

 8.3 พนักงานองค์กรระหว่างประเทศ 

 8.4 พนักงานภาครัฐและเอกชนที่ต้องใช้ภาษาองักฤษในหน่วยงาน 

 8.5 ผู้ประกอบอาชีพอสิระเช่นล่ามและนักแปล 
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  9. ชื่อ นามสกุล เลขบตัรประจ าตวัประชาชน ต าแหน่ง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารย์

ผูร้บัผดิชอบหลกัสูตร 

 

ล าดบั

ที่ 

รายชื่อคณาจารย์ คุณวุฒิการศึกษา 

ตรี-โท-เอก (สาขาวิชา) 

ปีที่จบ 

สถาบนัที่จบการศึกษา เลข

ประจ าตวั

ประชาชน 

1 ผศ.ดร.สายวรณุ   

จ าปาวัลย์ 

ค.บ. (ภาษาองักฤษ), 2525 จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย  

  ศศ.ม. (ภาษาศาสตร์ประยุกต)์, 

2535 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

     

  Ed.D. (Curriculum and 

Instruction), 2544 

Illinois State University, USA  

2 ผศ.ดร.สภุาภรณ ์

ยิ้มวิลัย 

อ.บ. (ภาษาองักฤษ), 2528 มหาวิทยาลัยศิลปากร  

  กศ.ม. (ภาษาองักฤษ), 2542 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

     

  M.A. (English), 2543 University of Delaware, USA  

  Ph.D. (English), 2545 University of Delaware, USA  

3 อ.ดร.นราธปิ  

ธรรมวงศา 

ศศ.บ. (องักฤษธรุกจิ), 2543 มหาวิทยาลัยอสัสมัชัญ 

 

 

  ศศ.ม. (ภาษาและการสื่อสาร), 

2548 

สถาบนับณัฑติพัฒนบริหารศาสตร์   

     

  ปร.ด. (ภาษาและการสื่อสาร), 

2558 

สถาบนับณัฑติพัฒนบริหารศาสตร์  

 

10. สถานทีจ่ดัการเรียนการสอน 

  คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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11. สถานการณภ์ายนอกหรือการพฒันาที่จ าเป็นตอ้งน ามาพจิารณาในการวางแผนหลกัสูตร 

 11.1 สถานการณห์รือการพฒันาทางเศรษฐกิจ 

  ในปัจจุบันสังคมไทยได้ก้าวเข้ายุคดิจิตอลอย่างเตม็ตัว มีการแข่งขันสงู ท าให้กิจกรรมทาง

เศรษฐกิจสังคมล้วนด าเนินไปอย่างรวดเรว็  รวมทั้งมีการเข้าถึงแหล่งข้อมูลผ่านโลกออนไลน์มาก

ขึ้น  คุณลักษณะของเดก็ไทยในปัจจุบันจึงเปล่ียนไปจากเดก็รุ่นเก่าอย่างมาก  ประกอบกับรัฐบาล

ได้ประกาศนโยบาย  Thailand 4.0  โดยมีเป้าหมายให้ประเทศไทยก้าวออกประเทศที่มีรายได้

ปานกลาง ไปสู่ประเทศรายได้สูง จึงมีความจ าเป็นต้องพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ให้มีคุณภาพสูงให้

ทนัต่อการขับเคล่ือนประเทศ  การศึกษาจึงเป็นเคร่ืองมือส าคัญในการยกระดับคุณภาพทรัพยากร

มนุษย์ในประเทศเพ่ือเตรียมก าลังคนให้พร้อมในการเป็นกลไกส าคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจและ

สังคมไทยสู่เวทีเศรษฐกิจในระดับภูมิภาคและระดับนานาชาติตามการเปล่ียนแปลงของโลกใน

ศตวรรษที่ 21 

  ในการขับเคล่ือนประเทศให้ทนัต่อการเปล่ียนแปลงต่างๆเหล่าน้ี  ประชาชนของประเทศ

ควรมีความสามารถด้านภาษาอังกฤษเพ่ือใช้ในการติดต่อสื่อสารและสืบค้นข้อมูล องค์ประกอบ

ส าคัญประการหน่ึงของการขับเคล่ือนเศรษฐกิจให้มีสมรรถนะในการแข่งขันสูงขึ้นคือ  การพัฒนา

บุคลากรเชิงสร้างสรรค์ให้ตรงกับความต้องการของตลาดและสอดคล้องกับกระแส การ

เปล่ียนแปลงต่างๆทั้งภายในและภายนอก  การผลิตบุคลากรที่มีความสามารถด้านภาษาอังกฤษ 

จะต้องไม่ใช้ผู้ที่ความรู้แต่เพียงอย่างเดียว แต่จะต้องเป็นผู้ที่แสวงหาความรู้  มีความคิดสร้างสรรค์ 

ส่งเสริมนวัตกรรม  และสามารถเป็นแบบอย่างหรือช่วยสังคม และมีความสามารถในการท าวิจัย

ในระดับอุดมศึกษาที่สามารถเอาไปใช้ได้จริงและสอดคล้องต่อการขับเคล่ือนประเทศตาม

แผนพัฒนาประเทศและตามโมเดล “Thailand 4.0” 

 

 11.2 สถานการณห์รือการพฒันาทางสงัคมและวฒันธรรม 

  ในขณะที่ประเทศไทยมีการขยายตัวทางเศรษฐกิจและมีการขยายโอกาสทางการศึกษา 

มากขึ้นประเทศไทยต้องเผชิญกับความเปล่ียนแปลงต่างๆของประเทศ เช่น มีการส่งแรงงานไทย

ไปท างานต่างประเทศหรือน าเข้าแรงงานมาจากต่างชาติ  ในฐานะที่ประเทศไทยเป็นส่วนหน่ึงของ

ประชาคม ASEAN จึงส่งผลให้ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางในการติดต่อสื่อสารระหว่างประเทศ

ในประชาคม  ซ่ึงนอกจากการใช้ภาษาอย่างถูกต้องเพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพแล้ว  

ต้องมีความสามารถในการเข้าใจธรรมชาติของภาษา วรรณกรรม  และขนบธรรมเนียมประเพณี

ต่างๆ  ประชาชนชาวไทยจึงจ าเป็นต้องมีการปรับตัวต่อการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม มีความสามารถ

ในการใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางในการสื่อสารเพ่ือให้เกิดความเข้าใจในการติดต่อกับผู้ที่มา

จากประเทศต่างๆที่หลากหลาย  เพ่ือให้สามารถด าเนินชีวิตภายใต้เง่ือนไขทางกฎหมาย และ

ระเบียบปฏบัิติที่แตกต่างกนัทั้งทางสงัคม  ภาษา และวัฒนธรรม  ดังน้ันจึงมีความจ าเป็นต้องสร้าง

ทรัพยากรมนุษย์ที่มีความรู้  ความเข้าใจอย่างลึกซ้ึงและตระหนักถึงความส าคัญในการใช้ภาษา

เพ่ือเป็นสื่อกลางของความเข้าใจทางภาษาและวัฒนธรรม เพ่ือการใช้ภาษาในสังคม และเพ่ือการ

ด าเนินชีวิตได้อย่างมีความสขุและมีประสทิธภิาพ 
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  นอกจากน้ี  ในสถานศึกษาต่างๆ จ าเป็นต้องมี บุคลากรทางการศึกษาที่ มึความรู้

ความสามารถด้านภาษาอังกฤษในการสร้างความร่วมมือในการพัฒนาทางวิชาการร่วมกับ

นักวิชาการในต่างประเทศ  จึงจ าเป็นต้องจัดสถานศึกษาให้เป็นแหล่งเรียนรู้และมีกระบวนการที่

ยอมรับพหุวัฒนธรรม  ให้ความส าคัญของความแตกต่างทางวัฒนธรรม ภาษา ความเช่ือ ศาสนา 

เพ่ือน าไปสู่กระบวนการทางการศึกษา หล่อหลอม กล่อมเกลาให้ผู้เรียนได้รับการพัฒนาทุกด้าน  

บนพ้ืนฐานของคุณธรรม  จริยธรรม ในการด าเนินชีวิตของการอยู่ร่วมกันในสังคม  เพ่ือให้คนใน

สังคมเจริญเติบโตเป็นพลเมืองดีมีคุณภาพและมีคุณค่าต่อสังคม  โดยยอมรับความแตกต่าง ทาง

ภาษา  ขนบธรรมเนียม  ประเพณี วัฒนธรรม ความเช่ือและศาสนา บนพ้ืนฐานของการยอมรับ

สิทธิเสรีภาพ และหน้าที่ของแต่ละบุคคล เพ่ือน าไปสู่ความเท่าเทยีมกันของทุกคนในสังคมโดยใช้

ภาษาเป็นสื่อกลางในการติดต่อระหว่างสังคม  ความเข้าใจเร่ืองพหุวัฒนธรรมจะเป็นหนทางหน่ึง 

ที่ช่วยน าไปสู่ความเป็นสังคมที่มีคุณค่าและงดงามบนความแตกต่าง หลากหลาย มีศักยภาพ และ

สามารถน าความแตกต่างมาสร้างความเจริญก้าวหน้า การเติบโตทางเศรษฐกิจ และสงัคมได้อย่าง

ย่ังยืน 

  

12. ผลกระทบจาก ขอ้ 11.1 และ 11.2 ต่อการพฒันาหลกัสูตรและความเกีย่วขอ้งกบัพนัธกิจของ

สถาบนั 

 12.1 การพฒันาหลกัสูตร 

  จากสถานการณ์ต่าง ๆ ข้างต้น  หลักสูตรจึงมีความจ าเป็นต้องปรับปรุงให้สอดคล้องกับ

แผนพัฒนาเศรษฐกิจของชาติทั้ งในระยะสั้นและระยะยาว  โดยพัฒนาความสามารถด้าน

ภาษาอังกฤษของผู้ เรียนให้สามารถสื่ อสารในระดับนานาชาติ ได้อย่างมีป ระสิทธิภาพ 

มีความสามารถในการวิเคราะห์ภาษาที่เปล่ียนแปลงไปตามการใช้ภาษาของสังคม  รู้วิธกีารในการ

จัดการเรียนการสอนภาษาให้ทนัต่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมในปัจจุบัน  มีความสามารถใน

การพัฒนางานวิจัยทางด้านภาษาอังกฤษได้ในระดับสากล  โดยเฉพาะอย่างย่ิงมีความสามารถใน

การใช้ภาษาอังกฤษในเชิงวิชการเพ่ือใช้เป็นเคร่ืองมือในการเผยแพร่ผลงานทั้งในประเทศหรือ

ระดับนานาชาติ อาทเิช่น เผยแพร่งานวิจัยในวารสารระดับชาติหรือนานาชาติ  น าเสนองานวิจัยใน

ที่ประชุมระดับชาติหรือนานาชาติได้อย่างมีประสทิธภิาพ  สามารถสมัครทุนสนับสนุนการวิจัยจาก

หน่วยงานระดับชาติและนานาชาติ  มีความสามารถในการสื่อสารกับสาธารณชนและผู้ก าหนด

นโยบายด้านการวิจัยได้อย่างมีประสิทธิภาพ อกีทั้งสามารถสร้างความร่วมมือระหว่างประเทศเพ่ือ

ส่งเสริมการวิจัย 

  ในการน้ีการพัฒนาหลักสูตรทางด้านภาษาอังกฤษจึงมีความส าคัญอย่างย่ิง เพราะ

นอกจากจะเป็นเคร่ืองมือในการสื่อสารแล้ว ภาษาอังกฤษยังเป็นเคร่ืองมือในการแสวงความรู้ผ่าน

กระบวนการวิจัยเพ่ือมุ่งเน้นการพัฒนาคุณภาพทางการใช้ภาษาอังกฤษในขั้นสูง  สามารถ

พัฒนาการสังเคราะห์  คิดวิเคราะห์ แก้ปัญหา  เพ่ือการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม

อย่างย่ังยืน   รวมถึงการพัฒนาไปสู่ความผู้น าในประชาคม  ASEAN  ในการพัฒนาระดับภมูิภาค

เพ่ือตอบสนองการเติบโตทางเศรษฐกจิทั้งในประเทศและภมูิภาคได้อย่างมีประสทิธิภาพ 
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  พร้อมกนัน้ีหลักสูตรจะต้องเป็นที่ยอมรับได้ทั้งในและต่างประเทศ  มีความเป็นมาตรฐาน

ในระดับสากลและมุ่งเน้นให้ผู้เรียนตระหนักถึงความเป็นไทย มีความช่ืนชนในวัฒนธรรมไทยของ

ตนเองและสามารถปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมของชาติอื่นได้ มีการคิดวิเคราะห์ มีความคิด

สร้างสรรค์ มีความสามารถในการสงัเคราะห์ข้อมูลต่างๆ  เพ่ือน าไปสู่การพัฒนาตนเองและสังคม  

เมื่ อ ผู้ เรียนส า เร็จก าร ศึ กษาต ามห ลักสูตรแ ล้ ว  ผู้ เรียนจะต้ องเป็ น ผู้น าท างวิชาก าร   

ใช้กระบวนการวิจัยเป็นเคร่ืองมือในการพัฒนาความรู้ทางภาษาในยุคดิ จิตอลได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ  เพ่ือพัฒนาประเทศทางเศรษฐกิจ  สังคมและวัฒนธรรมได้อย่างเหมาะสมและ

ถูกต้อง อีกทั้งยังสามารถปฏิบัติงานได้จริง แก้ปัญหาเฉพาะหน้าและแก้ปัญหาในองค์กรได้ การ

เรียนการสอนในหลักสูตรมีการสอดแทรกคุณธรรมจริยธรรม ส่งผลให้บัณฑิตมีคุณธรรม 

มีจริยธรรม มีความซ่ือสตัย์สจุริต และสามารถด ารงชีวิตร่วมกบัผู้อื่นได้อย่างมีความสขุ 

 

 12.2 ความเกีย่วขอ้งกบัพนัธกิจของสถาบนั 

  การที่ประเทศไทยจะก้าวเข้าสู่การศึกษาไทยในยุค 4.0 ได้อย่างย่ังยืนได้น้ัน จะต้องมีการ

เช่ือมโยงในหลากหลายมิติ ให้สอดคล้องต่อการพัฒนาประเทศ  เพ่ือมุ่งสร้างคนให้มีคุณภาพ 

ตอบโจทย์ทิศทางการเปล่ียนแปลงของโลกในอนาคตได้  การปรับปรุงหลักสูตรดุษฎีบัณฑิต
สาขาวิชาภาษาอังกฤษคร้ังน้ีมีจุดประสงค์เพ่ือให้ หลักสูตรมีความสอดคล้องกับแผนการพัฒนา

ประเทศและพันธกิจของมหาวิทยาลัยทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ การผลิตบัณฑิต การวิจัย การบริการ

วิชาการ และการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม  โดยมุ่งเน้นการวิจัยเพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีความเป็นผู้น า

ทางวิชาการและมีความใฝ่รู้อย่างต่อเน่ืองจนสามารถสร้างองค์ความรู้ใหม่ที่เอื้ อประโยชน์ต่อการ

เรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับต่างๆได้ หลักสูตรฉบับปรับปรุงน้ีสามารถผลิตบัณฑิตที่มี

สมรรถนะในการใช้ภาษาอังกฤษในฐานะบุคลากรของภาคส่วนต่างๆในสังคมได้ในระดับสูง  

โดยมีความรู้พ้ืนฐานทางด้านวรรณคดี   มีความสามารถในการสอนโดยใช้วิธีการสอนที่ มี

ประสิทธิภาพ  สามารถประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศและสื่อต่างๆมาประกอบการสอน  

มีความสามารถในการน าเสนอผลงาน เป็นผู้น าด้านการวิจัย ที่จะช่วยขับเคล่ือนประเทศไทยให้

ก้าวเข้าสู่การศึกษาไทยในยุค 4.0 ได้อย่างย่ังยืน  โดยสามารถตอบโจทย์ทิศทางการเปล่ียนแปลง

ของโลกได้ในอนาคตและเป็นบัณฑิตที่ด ารงไว้ซ่ึงรากฐานของความเป็นไทยและสามารถเผยแพร่

วัฒนธรรมไทยไปสู่ชาวต่างชาติได้ 

 

13. ความสมัพนัธก์บัหลกัสูตรอื่นทีเ่ปิดสอนในคณะ/ภาควิชาอื่นของสถาบนั 

 13.1 รายวิชาทีค่ณะ/ภาควิชา/หลกัสูตรอื่นเปิดสอนให้ 

  ไม่มี 

 13.2 รายวิชาทีเ่ปิดสอนใหค้ณะ/ภาควิชา/หลกัสูตรอื่น 

  ไม่มี 

 13.3 การบริหารจดัการ 

  ไม่มี 
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หมวดที ่2 ขอ้มูลเฉพาะของหลกัสูตร (ปรบัจากของเก่า) 

 

1. ปรชัญา ความส าคญั และวตัถุประสงคข์องหลกัสูตร 

 1.1 ปรชัญา 

  ผู้น าทางวิชาการด้านภาษาองักฤษและการวิจัยที่มีความรอบรู้ และมีคุณธรรมจริยธรรม 

 1.2 ความส าคญั 

  ในปัจจุบัน รายวิชาภาษาอังกฤษได้รับการบรรจุไว้ในหลักสูตรการศึกษาของประเทศโดย

เป็นวิชาบังคับที่ ต้องเรียนต้ังแต่ระดับประถมศึกษาถึงระดับมหาวิทยาลัย แต่กระน้ันก็ตาม

ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษของคนไทยยังอยู่ในระดับที่ไม่น่าพอใจ อีกทั้งปัจจุบันสังคม

ได้เปล่ียนแปลงไปเป็นโลกไร้พรมแดน โครงสร้างและรูปแบบความสัมพันธ์ ระหว่างมนุษย์ได้

ปรับเปล่ียนจนมีลักษณะที่หลากหลายมากข้ึน อาจกล่าวได้ว่าปรากฏการณ์ดังกล่าวเป็นผลสืบ

เน่ืองมาจากโลกาภิวัตน์  รวมทั้งการเป็นประชาคมอาเซียน สิ่งที่วงวิชาการมนุษยศาสตร์ทั่วโลก 

สนใจคือการสร้างคนที่มีสติปัญญาที่สามารถคิดวิเคราะห์ มีความสามารถทางภาษาหลายภาษา 

เข้าใจความหลากหลายของอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของพลโลก  การพัฒนาหลักสูตรได้ค านึงถึง

พลวัตของปรากฏการณ์ข้างต้น  จึงพัฒนาหลักสตูรเพ่ือรองรับความเปล่ียนแปลงดังกล่าว โดยเน้น

ความรู้ทางวรรณกรรม ภาษาองักฤษเพ่ือสื่อสารในฐานะภาษากลางของโลก และเพ่ือสร้างบัณฑติที่

เป็นพลโลกที่มีคุณภาพ  เรียนรู้  และเข้าใจภมิูหลังทางวัฒนธรรมของตนเองและผู้อื่นอันเป็นการ

ลดความขัดแย้งแตกแยกที่อาจเกิดข้ึนจากความแตกต่างทางวัฒนธรรมด้วยความร่วมมือกับ

นักวิชาการทั้งในและต่างประเทศ  อีกทั้งให้ความส าคัญกับการวิจัยพัฒนา เทคนิคการสอนภาษา  

การใช้เทคโนโลยี  ทักษะการแก้ไขปัญหา  การคิดวิเคราะห์  ส่งเสริมให้บัณฑิตพัฒนาไปสู่การ

เรียนรู้ตลอดชีวิต  และมีการพัฒนาวิชาการควบคู่กับการส่งเสริมให้ผู้เรียนมีคุณธรรม  จริยธรรม 

เพ่ือสนองนโยบายการศึกษาให้มีคุณภาพได้อย่างเป็นรูปธรรมให้เกิดประโยชน์สงูสุดในการพัฒนา

ประเทศทางด้านสังคมและเศรษฐกิจ  การมีประสิทธิภาพในการน าภาษาอังกฤษเป็นเคร่ืองมือ

สื่อสารไปสู่ความเป็นผู้น าทางวิชาการ ทั้งน้ีเพ่ือผลิตบัณฑิตที่มีความรู้ทางวิชาการทั้งรู้กว้างและรู้

รอบเร่ืองวัฒนธรรมและวรรณคดี มีสติปัญญา รู้จักใช้เหตุผลวิเคราะห์วิจารณ์ มีความคิดริเร่ิม  

มีความรับผิดชอบต่อสังคม สามารถถ่ายทอดความรู้สู่ช้ันเรียนได้  มีทักษะในการสื่อสารและมี

ความสามารถ ในการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือถ่ายทอดและส่งเสริมการค้นคว้าเพ่ือท าวิจัยใน

ระดับสูงทั้งภายในประเทศและภายนอก เพ่ือให้เกิดความรู้ความเข้าใจลึกซ้ึงและกว้างขวางเพ่ือ

ความก้าวหน้าทางวิชาการ 

  หลักสูตรจึงมุ่งเน้นผลิตนักวิชการด้านภาษาอังกฤษ และนักวิจัยด้านภาษาอังกฤษที่มี

ความรู้ทางด้านการวิจัยที่สามารถท าวิจัยได้อย่างถูกต้องตามระเบียบวิจัย  สามารถเป็นผู้น าด้าน

การวิจัยในองค์กรได้  มีความสามารถในการน าเสนอผลงานวิจัยและสามารถตีพิมพ์ผลงานวิจัยได้

ในระดับชาติหรือนานาชาติ บัณฑิตของหลักสูตรจะต้องมีความสามารถในการน าความรู้ที่ได้รับ

จากหลักสูตรไปเผยแพร่ให้แก่ผู้ร่วมงานและองค์กรอื่นได้ มีความสามารถในการสร้างเครือข่าย

และความร่วมมือกบัสถาบันต่าง ๆ  เพ่ือน าไปสู่ความร่วมมือทางวิชาการทั้งในและนอกประเทศ 
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 1.3 วตัถุประสงค ์

  เพ่ือผลิตบัณฑติดุษฎีบัณฑติสาขาวิชาภาษาองักฤษที่มีคุณลักษณะดังน้ี 

  1.3.1 มีความเช่ียวชาญในการวิเคราะห์ สังเคราะห์และประยุกต์ใช้ทฤษฎีทางด้าน

ภาษาองักฤษ การสอนภาษาองักฤษ และ/หรือ วรรณคดีภาษาองักฤษ และ

สามารถใช้ความรู้ทางภาษาถ่ายทอดความรู้ให้ผู้อื่นและองค์กรได้อย่างมี

ประสทิธภิาพ 

  1.3.2 มีความสามารถในการท าวิจัยเพ่ือสร้างองค์ความรู้ใหม่ด้านภาษาองักฤษ  

การสอนภาษาองักฤษ และ/หรือวรรณคดีภาษาองักฤษ 

 

2. แผนพฒันาปรบัปรุง 

 หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษมีแผนพัฒนาปรับปรุงที่มีรายละเอยีดของ

แผนการพัฒนา  ยุทธศาสตร์  และตัวบ่งช้ีการพัฒนาปรับปรุง  คาดว่าจะด าเนินการแล้วเสรจ็ภายใน 5 ปี  

นับจากเปิดการเรียนการสอนตามหลักสตูร  ดังน้ี 



  

หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฏีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561)      9 
 

 

แผนการพฒันา /  

แผนการเปลีย่นแปลง 
กลยุทธ ์ ตวับ่งช้ี 

1.  ปรับปรุงหลักสูตรตาม

ความเปล่ียนแปลงของ

สงัคมและนวัตกรรมของ

องค์ความรู้ในสาขาวิชา 

1.  สร้างเครือข่ายกบั

สถาบันการศึกษาทั้งในและ

ต่างประเทศ 

1.  จ านวนหน่วยงาน สถาบันการศึกษา

ภายในประเทศไม่น้อยกว่า  3 แห่ง 

2.  จ านวนหน่วยงาน สถาบันการศึกษา

ในต่างประเทศ ไม่น้อยกว่า  2 แห่ง 

2.  ส ารวจความต้องการของ

สงัคมด้านความต้องการ

บุคลากรด้านภาษาองักฤษ 

1. จ านวนคร้ังในการส ารวจมีไม่น้อยกว่า  

2  คร้ัง  ภายในรอบ  5  ปี 

2.  รายงานการส ารวจแสดงข้อมูลอย่าง 

น้อย  3  ประเดน็  คือ 

- แนวโน้มของสังคมและธุรกจิ 

- คุณสมบัติของบุคลากรที่เป็นที่ต้องการ 

- ความรู้และทกัษะด้านภาษาองักฤษที่

จ าเป็นต่อการท างาน 

2.  ปรับปรุงปัจจัย

สนับสนุนการเรียนการ

สอน 

1.  ส ารวจความต้องการของ

นิสติและผู้สอน  และ

ประเมินผลการเรียนการสอน 

2.  จัดหาและจัดสรรทุนเพ่ือ

ปรับปรุงปัจจัยสนับสนุนการ

เรียนการสอนให้มีความ

ทนัสมัยและมีประสทิธภิาพ

ย่ิงขึ้น 

3.  พัฒนาบุคลากรด้านการ

เรียนการสอน 

1.  จ านวนคร้ังในการส ารวจมีไม่น้อย

กว่า  1 คร้ัง/ปี 

2.  รายงานการส ารวจแสดงข้อมูลอย่าง

น้อย  3  ประเดน็  คือ 

- รูปแบบและลักษณะของปัจจัย

สนับสนุนที่เป็นที่ต้องการ 

- ปัญหา  อุปสรรค  และข้อเสนอแนะใน

การจัดการและการใช้ปัจจัยสนับสนุน

อย่างมีประสิทธภิาพ 

- ความเป็นไปได้ในการพัฒนาปรับปรุง

ปัจจัยสนับสนุนตามข้อเสนอแนะ 

1.  มีการจัดสรรงบประมาณในการ

พัฒนาสื่อการสอนในรูปแบบต่าง ๆ 

2.  จ านวนอุปกรณ์ / กจิกรรม / 

โครงการที่สนับสนุนการเรียนการสอนมี

ไม่น้อยกว่า  2 รายการ/ปี 

3. มีการจัดสรรงบประมาณในการพัฒนา

บุคลากร  มีบุคลากรไปอบรมระยะสั้นไม่

น้อยกว่า 2 คน/ปี 
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หมวดที ่3 ระบบการจดัการศึกษา การด าเนินการ และโครงสรา้งของหลกัสูตร 

 

1. ระบบการจัดการศึกษา 

 1.1 ระบบการศึกษาเป็นแบบทวิภาค คือ ปีการศึกษาหน่ึงแบ่งออกเป็น 2 ภาคการศึกษา

ปกติ หน่ึงภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาการศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สปัดาห์ 

 1.2 การจดัการศึกษาภาคฤดูรอ้น  

 อาจจัดการเรียนการสอนในภาคฤดูร้อนเป็นกรณีพิเศษได้ โดยมีระยะเวลาการศึกษาไม่

น้อยกว่า 8 สปัดาห์ (เป็นไปตามดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสตูร) 

1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค 

 การเทียบเคียงหน่วยกิตเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ว่าด้วย

การศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2559 (ภาคผนวก ก)  

 

2. การด าเนนิการหลกัสูตร 

 2.1  วนั-เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน 

  ภาคต้น  เดือนสงิหาคม – ธนัวาคม 

  ภาคปลาย เดือนมกราคม – พฤษภาคม 

  ภาคฤดูร้อน เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม 

 2.2 คุณสมบติัของผูเ้ขา้ศึกษา 

  ผู้เข้าเป็นนิสติต้องเป็นผู้ส าเรจ็การศึกษาระดับขั้นระดับปริญญาโทหรือเทยีบเทา่ในสาขาวิชา 

ภาษาองักฤษ และมีผลการสอบภาษาองักฤษได้ตามเกณฑท์ี่คณะกรรมการการอุดมศึกษา

ก าหนดและมีคุณสมบัติทั่วไปเป็นไปตามข้อบังคับ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒว่าด้วย

การศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2559 (ภาคผนวก ก) 

 2.3 ปัญหาของนสิิตแรกเขา้ 

  2.3.1 นิสติมีความสามารถในการสื่อสารเป็นภาษาองักฤษได้ในระดับดี แต่มีปัญหาในการ

คิดวิเคราะห์ สงัเคราะห์เพ่ือน าไปสู่การสร้างองค์ความรู้ใหม่ 

  2.3.2 นิสติมีขาดพ้ืนฐาน ความรู้และประสบการณ์ด้านการวิจัย 

  2.3.3 นิสติมีพ้ืนฐานความรู้และประสบการณ์ในการใช้เทคโนโลยีในการสบืค้นข้อมูลในการ

เรียนในระดับความสามารถที่แตกต่างกนั 
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2.4 กลยุทธใ์นการด าเนินการเพือ่แกไ้ขปัญหา/ขอ้จ ากดัของนสิิตในขอ้ 2.3 

  2.4.1 จัดปฐมนิเทศในระดับหลักสูตรเพ่ือช้ีแจงลักษณะของนิสิตระดับบัณฑติศึกษาที่พึง

ประสงค์และจัดเตรียมความพร้อมเพ่ือปรับพ้ืนฐานในการคิดวิเคราะห์ สังเคราะห์

เพ่ือน าไปสู่การสร้างองค์ความรู้ใหม่ทางศาสตร์ภาษาองักฤษ 

  2.4.2 ปรับรายวิชาให้วิชาเกี่ยวกบัการวิจัยเป็นวิชาบังคับและให้ลงทะเบียนเรียนในภาค

เรียนที่ 2 

  2.4.3 จัดเตรียมความพร้อมเกี่ยวกับการใช้เทคโนโลยีในการสบืค้นข้อมูลให้แก่นิสิตก่อน

เปิดภาคเรียนแรก 

 

2.5 แผนการรบันสิิตและผูส้ าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี 

จ านวนนิสติที่คาดว่าจะรับเข้าศึกษาและคาดว่าจะส าเรจ็การศึกษาตามหลักสูตร 

จ านวนนิสติ 
จ านวนนิสติแต่ละปีการศึกษา 

2561 2562 2563 2564 2565 

ช้ันปีที่ 1 5 5 5 5 5 

ช้ันปีที่ 2 - 5 5 5 5 

ช้ันปีที่ 3 -  5 5 5 

รวม 5 10 15 15 15 

คาดว่าจะส าเรจ็การศึกษา - - 5 5 5 

***หมายเหตุ : จ านวนนิสติที่จะรับเข้าศึกษาในแต่ละปีการศึกษา 5 คน 

 

 2.6 งบประมาณตามแผน 

  2.6.1 งบประมาณรายรบั เพ่ือใช้ในการบริหารหลักสตูรศิลปศาสตร์ดุษฎีบัณฑติ 

สาขาวิชาภาษาองักฤษ 

 

รายละเอยีดรายรับ 

ปีงบประมาณ 

ปี  

2561 

ปี  

2562 

ปี  

2563 

ปี  

2564 

ปี  

2565 

ค่าธรรมเนียมการศึกษา

เหมาจ่าย 1 ปีการศึกษา   

(ค่าธรรมเนียม/คน/ปี x 5 

จ านวนรับ) 

 

 

 

340,000 

 

 

 

680,000 

 

 

 

1,020,000 

 

 

 

1,020,000 

 

 

 

1,020,000 

รวมรายรับ 340,000 680,000 1,020,000 1,020,000 1,020,000 

หมายเหตุ ค่าธรรมการศึกษา ภาคการศึกษาละ   34,000  บาท 
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  2.6.2 ประมาณการค่าใชจ่้าย 

งบประมาณของหลักสูตรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ 

  
ค่าใช้จ่าย 

ยอดสะสม 

(ต่อหัว) 

หมวดค่าการจดัการเรียนการสอน 77,500 77,500 

ค่าสอนส าหรบัผูส้อนภายใน   

ค่าตอบแทนผู้สอน (ภายใน หน่วยกติ 1-750 บาทต่อช่ัวโมง x 6 คร้ังต่อภาค)  45,000 45,000 

ค่าตอบแทนผู้สอน (ภายใน หน่วยกติ 7-15; 750 บาทต่อช่ัวโมง x 9 คร้ังต่อภาค)  45,000 

ค่าสอนและค่าคุมสอบส าหรบัอาจารยพ์เิศษ   

ค่าตอบแทนผู้สอน (อ.พิเศษ) เทา่กบั 1,500 บาทต่อช่ัวโมง (ต้องไม่เกนิ 90 ช่ัวโมง) 22,500 67,500 

ค่าวัสดุประกอบการเรียนการสอน (ทั้งหลักสูตรหรือค่าใช้จ่ายต่อปี x จ านวนปี) - 67,500 

ค่าใช้จ่ายเพ่ือการประชาสัมพันธ์  - 67,500 

กจิกรรมตามที่ระบุในโครงสร้างหลักสูตร (เช่น จัดสัมมนา ปฐมนิเทศ กจิกรรมนิสิต)  8,333.33      75,833.33 

ค่าครุภัณฑท์ี่ใช้ส าหรับนิสิต - 75,833.33 

ค่าเดินทางของผู้ทรงคุณวุฒิ 1,666.67 77,500 

หรืออื่นๆ แล้วแต่หลักสูตร - 77,500 

→ ค่าใช้จ่ายรวม 465,000  

→ ค่าใช้จ่ายต่อหัว (ค่าใช้จ่ายรวม/จ านวนนิสิตขั้นต ่า 10 คน) 77,500  

หมวดค่าใชจ่้ายส่วนกลางระดบัคณะ/สถาบนั/ส านกั 19,375 96,875 

งบพัฒนาหน่วยงาน (ขั้นต ่า 5%) 4,843.75 82,343.75 

งบวิจัยของหน่วยงาน (ขั้นต ่า 5%) 4,843.75 87,187.50 

ค่าส่วนกลางคณะ หรือค่าสาธารณูปโภค ร้อยละ 10 9,687.50 96,875 

หมวดค่าปริญญานิพนธ/์สารนพินธ ์ 19,400 116,275 

ค่าตอบแทนกรรมการพิจารณาเค้าโครงปริญญานิพนธ ์(ไม่เกนิ 2,500 บาท /นิสิต 1 คน) 2,500 99,375 

ค่าตอบแทนกรรมการควบคุมปริญญานิพนธ์   

ค่าตอบแทนกรรมการควบคุมปริญญานิพนธห์ลัก (ไม่เกนิ 4,500 บาท /นิสิต 1 คน) 4,500 103,875 

ค่าตอบแทนกรรมการควบคุมปริญญานิพนธร่์วม (ไม่เกนิ 3,500 บาท /นิสิต 1 คน) 3,500 107,375 

ค่าตอบแทนกรรมการสอบปากเปล่าปริญญานิพนธ์   

ค่าตอบแทนกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก (ไม่เกนิ 4,000 บาท /นิสิต 1 คน) 4,000 111,375 

ค่าตอบแทนกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิภายใน (ไม่เกนิ 4,500 บาท /นิสิต 1 คน) 4,500 115,875 

ค่าตอบแทนกรรมการตรวจสอบขั้นสุดท้าย (ไม่เกนิ 400 บาท /นิสิต 1 คน) 400 116,275 

หมวดกองทุนพฒันามหาวิทยาลยั (15%) 40,903.75  

หมวดค่าใชจ่้ายส่วนกลาง  47,340 163,615 

ค่าส่วนกลางมหาวิทยาลัย (4,360 x จ านวนปี) 13,080 129,355 

ค่าธรรมเนียมหอสมุดกลาง (3,000 x จ านวนปี) 9,000 138.355 

ค่าธรรมเนียมส านักคอมพิวเตอร์ (1,040 x จ านวนปี) 3,120 141,475 

ค่าธรรมเนียมบัณฑิตวิทยาลัย (7,380 x จ านวนปี) 22,140 163,615 

ค่าธรรมเนยีมเหมาจ่ายตลอดหลกัสูตร  204,518.75 

***หมายเหตุ ไม่รวมค่าใชจ่้ายในการไปต่างประเทศ 
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 2.7 ระบบการศึกษา 

    แบบช้ันเรียน 

    แบบทางไกลผ่านสื่อสิ่งพิมพ์เป็นหลัก 

    แบบทางไกลผ่านสื่อแพร่ภาพและเสยีงเป็นสื่อหลัก 

    แบบทางไกลทางอเิลก็ทรอนิกสเ์ป็นสื่อหลัก (E-learning) 

    แบบทางไกลทางอนิเทอร์เนต็ 

    อื่นๆ (ระบุ) 

 2.8 การเทียบโอนหน่วยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนขา้มมหาวิทยาลยั (ถา้มี)

 การเทยีบเคียงหน่วยกติเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ     

ว่าด้วยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2559 (ภาคผนวก ก) 

 

3. หลกัสูตรและอาจารยผ์ูส้อน 

 3.1 หลกัสูตร 

  3.1.1 จ านวนหน่วยกิต 

   หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มีจ านวนหน่วยกิต 

รายวิชาไม่น้อยกว่า/เท่ากับ 12 หน่วยกิต และปริญญานิพนธ์ 36 หน่วยกิต รวมตลอด

หลักสตูรไม่น้อยกว่า 51 หน่วยกติ 
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  3.1.2 โครงสรา้งหลกัสูตร 

 

หมวดวิชา หน่วยกิต 

หมวดวิชาบังคับ 9 

หมวดวิชาเลือก 6 

ปริญญานิพนธ/์สารนิพนธ์ 36 

รวมไม่น้อยกว่า 51 

 

  3.1.3 รายวิชา 

  หมวดวิชาบงัคบั ก าหนดใหเ้รียน 9 หน่วยกิตดงันี้  

  อก 701 สมัมนาวิจัยการศึกษาวรรณคดี 3(2-2-5) 

  EN 701 Research Seminar in the Study of Literature 

  อก 702 ทฤษฎีและการวิจัยทางการศึกษาภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 702 Theories and Research in English Language Studies 

  อก 703 สมัมนาวิจัยการสอนภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 703 Research Seminar in English Language Teaching 

 

  หมวดวิชาเลือกก าหนดใหเ้รียน 6 หน่วยกิตจากรายวิชาดงันี้  

  หมวดวรรณคดี 

  อก 712 หัวข้อคัดสรรทางวรรณคดี 3(2-2-5) 

  EN 712 Selected Topics in Literature 

  อก 713 สมัมนานักประพันธเ์อก 3(2-2-5) 

  EN 713 Seminar in Major Authors 

  อก 714 สมัมนาวรรณกรรมวิพากษ์ 3(2-2-5) 

  EN 714 Seminar in Literary Criticism 

 

  หมวดภาษา 

  อก 721ภาษาศาสตร์ตามคลังข้อมูลภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 721 English Corpus Linguistics 

  อก 722 การแปลศึกษา 3(2-2-5) 

  EN 722 Translation Studies 

  อก 723  สัมมนาวาทกรรมภาษาเขียน 3(2-2-5) 

  EN 723 Seminar in Written Discourse 

  อก 724 อตัลักษณ์ ชุมชนและการเรียนรู้ภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 724 Identity, Community, and English Language Learning  
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  อก 725 สมัมนาภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 3(2-2-5) 

  EN 725 Seminar in English for Intercultural Communication 

  อก 726 ภาษาศาสตร์สงัคมวิทยา 3(2-2-5)

  EN 726 Sociolinguistics 

  อก 727 สมัมนาภาษาองักฤษในฐานะภาษาโลก 3(2-2-5) 

  EN 727 Seminar in Global Englishes 

  อก 728 สมัมนาด้านโครงสร้างภาษาองักฤษและความหมาย 3(2-2-5) 

  EN 728 Seminar in English Structures and Meanings 

  อก 729 สมัมนาการรับภาษาที่สอง 3(2-2-5) 

  EN 729 Seminar in Second Language Acquisition 

 

  หมวดการสอนภาษาองักฤษ 

  อก 731 การพัฒนาหลักสตูรและการออกแบบการสอนภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 731 English Curriculum Development and Instructional Design 

  อก 732 เทคโนโลยีในการสอนภาษา 3(2-2-5) 

  EN 732 Instructional Technology in Language Education 

  อก 733 การสอนภาษาและการประเมินผลการเรียนรู้  3(2-2-5) 

  EN 733 Language Teaching and Assessing Language Learning 

 

หมวดปริญญานิพนธ ์36 หน่วยกิต 

  ปพอ 891 ปริญญานิพนธร์ะดับปริญญาเอก 36 หน่วยกติ 

  GRD 891 Dissertation 
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ความหมายของรหสัวิชา 

 รหัสอกัษร 

  อก หมายถึง องักฤษ 

  EN หมายถึง English 

 รหัสตัวเลข 

  ตัวเลขที่ก  ากบัรหัส อก มีความหมายดังน้ี 

  เลขตัวแรก หมายถึง ช้ันปีที่เรียน 

  เลขตัวกลาง หมายถึง หมวดวิชา 

  0 หมายถึง หมวดวิชาบังคับ 

  1 หมายถึง หมวดวิชาเลือกวรรณคดี 

  2 หมายถึง หมวดวิชาเลือกภาษา 

  3 หมายถึง หมวดวิชาเลือกการสอน 

  9 หมายถึง ปริญญานิพนธ์ 

  เลขตัวสดุท้าย หมายถึง ล าดับที่ของรายวิชาในหมวดวิชาน้ันๆ 

 

  3.1.4 แผนการศึกษา 

  ปีที ่1 ภาคการศึกษาที ่1 

 

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

อก 703  สมัมนาวิจัยการสอนภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

อก 701 สมัมนาวิจัยการศึกษาวรรณคดี 3(2-2-5) 

   

 รวม 6 

 

  ปีที ่1 ภาคการศึกษาที ่2 

 

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

อก 702 ทฤษฎีและการวิจัยทางการศึกษา

ภาษาองักฤษ 

3(2-2-5) 

อก วิชาเลือก 3(2-2-5) 

   

 รวม 6 
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  ปีที ่2 ภาคการศึกษาที ่1 

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

อก วิชาเลือก 3(2-2-5) 

 การสอบวัดคุณสมบัติ 

(Qualifing Exam) 

 

 รวม 3 

 

  ปีที ่2 ภาคการศึกษาที ่2 

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

ปพอ 891 ปริญญานิพนธร์ะดับปริญญาเอก 12 

   

 รวม 12 

 

  ปีที ่3 ภาคการศึกษาที ่1 

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

ปพอ 891 ปริญญานิพนธร์ะดับปริญญาเอก 12 

   

 รวม 12 

 

  ปีที ่3 ภาคการศึกษาที ่2 

รหสัวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

ปพอ 891 ปริญญานิพนธร์ะดับปริญญาเอก 12 

   

 รวม 12 
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  3.1.5 ค าอธิบายรายวิชา 

  หมวดวิชาบงัคบั 

  อก 701 สมัมนาวิจัยการศึกษาวรรณคดี 3(2-2-5) 

  EN 701 Research Seminar in the Study of Literature 

   วิธีการศึกษาวรรณคดี การวิเคราะห์ตัวบท ระเบียบวิธีวิจัยและบรรณานุกรม 

ทฤษฎีการวิจารณ์และการประยุกต์ใช้ 

   Approaches to literary study, including textual analysis, methodology, and 

bibliography, critical theory, and application. 

 

  อก 702 ทฤษฎีและการวิจัยทางการศึกษาภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 702 Theories and Research in English Language Studies 

  ศึกษาระเบียบวิธีวิจัยด้านการศึกษาภาษาอังกฤษและการเลือกระเบียบวิธีวิจัย

ตามพ้ืนฐานที่แตกต่างกันของทฤษฎีด้านภาษา  โดยมุ่งเน้นที่การเขียนสมมุติฐานการวิจัย  

ค าถามการวิจัย  วิธีการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องโดยใช้ข้อมูลจากห้องสมุดและ

ออนไลน์ การวิเคราะห์ข้อมูล และการรายงานผลส าหรับการเขียนปริญญานิพนธ์ระดับ

ปริญญาเอก 

  A study of research methods in English language studies and the 

methodological choices on the fundamental differences between language theories, 

with a focus on research hypotheses, research questions, a literature review using 

both library and on-line resources, data analysis, and reporting research results for 

a doctoral dissertation. 

 

 อก 703 สมัมนาวิจัยการสอนภาษาองักฤษ    3(2-2-5) 

 EN 703 Research Seminar in English Language Teaching 

   สัมมนาทฤษฎีและระเบียบวิธีวิจัยในการสอนภาษาอังกฤษ การออกแบบ

หลักสตูร  วัฒนธรรมกบัภาษา และหลักการสอนภาษาอย่างมีประสทิธภิาพ 

   Seminar in theories and methodology of English language teaching, 

curriculum design, culture and language, and effective teaching pedagogies. 
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  หมวดวิชาเลือก 

  หมวดวรรณคดี 

  อก 712 หัวข้อคัดสรรทางวรรณคดี 3(2-2-5) 

  EN 712 Selected Topics in Literature 

  การศึกษาและวิเคราะห์หัวข้อคัดสรรที่เกี่ยวข้องกบัประเดน็ส าคัญในวรรณกรรม

ที่ประพันธเ์ป็นภาษาองักฤษและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

  A Study and analysis of selected topics in literature written in English and 

related research. 

 

 อก 713 สมัมนานักประพันธเ์อก 3(2-2-5) 

  EN 713 Seminar in Major Authors 

   การน าเสนอและอภิปรายงานของนักเขียนส าคัญที่มีอทิธิพลต่อวิวัฒนาการทาง

วรรณกรรม โดยเน้นการวิเคราะห์แนวคิดหลัก การให้ภาพแทน และการใช้วรรณกรรม

เป็นสื่อสะท้อนความคิดร่วมสมัย 

   A presentation and discussion of the literary works of selected authors with 

an influence on the development of literature.  An emphasis on analyzing themes, 

representation, and how the authors reflect contemporary issues in their works. 

 

  อก 714 สมัมนาวรรณกรรมวิพากษ์ 3(2-2-5) 

  EN 714 Seminar in Literary Criticism 

  การศึกษาและวิเคราะห์วรรณกรรมโดยใช้ทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณ์ต่างๆ การ

วิพากษ์คุณค่าและเปรียบเทยีบแนวคิดในงานเขียนของนักเขียนต่างวัฒนธรรมและยุค

สมัย 

   A study and analysis of literary works through different critical approaches.  

An emphasis on literary appraisal and comparative study of texts written by authors 

from different cultural groups and time periods. 
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  หมวดภาษา 

  อก 721 ภาษาศาสตร์ตามคลังข้อมูลภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 721 English Corpus Linguistics 

   การศึกษาทฤษฎี การวิจัย และการปฏิบัติที่ เกี่ยวกับภาษาศาสตร์คลังข้อมูล

ภาษาอังกฤษ การใช้คลังข้อมูลภาษาอังกฤษเพ่ือวิเคราะห์การใช้ภาษาอังกฤษใน

หลากหลายบริบท 

  A study of theories, research and practices in English corpus linguistics, the 

application of English language corpora to analyze English language used in various 

contexts. 

 

  อก 722 การแปลศึกษา 3(2-2-5) 

  EN 722 Translation Studies 

  ศึกษาและวิจารณ์เชิงวิเคราะห์ทฤษฎีและระเบียบวิธวิีจัยทางการแปล โดยมุ่งเน้น

หัวข้อด้านแนวทางปฏิบัติของการแปลในยุคปัจจุบัน ประเดน็ความต่างด้านวัฒนธรรม

และการแปล การแปลเอกสารเฉพาะทาง และการใช้เทคโนโลยีในการแปล 

  Critically study and criticize theory and research methodology of translation 

with an emphasis on topics including current practices in translation, cross-cultural 

issues of translation, translation of specialized texts, and uses of technology in 

translation. 

 

  อก 723 สมัมนาวาทกรรมภาษาเขียน 3(2-2-5) 

  EN 723 Seminar in Written Discourse 

  สมัมนาทฤษฎีและแนวปฏบัิติของวาทกรรมด้านการเขียนเชิงวิชาการและวิชาชีพ 

โดยมุ่งเน้นแนวทางวิเคราะห์แบบสหวิทยาการ 

   A seminar in the principles and practices of academic and professional 

discourse, with a focus on analytical and interdisciplinary approaches. 

 

  อก 724 อตัลักษณ์ ชุมชนและการเรียนรู้ภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 724 Identity, Community, and English Language Learning 

   วิเคราะห์บทบาทของวาทกรรมและการปฏิสัมพันธ์ด้านการสื่อสารในชุมชนที่

สร้างอัตลักษณ์ของบุคคลและอัตลักษณ์ทางสังคม โดยมุ่งเน้นแนวทางการเรียนรู้บนฐาน

ของประสบการณ์และผลการเรียนรู้ ด้านภาษาองักฤษ 

   Analyze the role of discourse and communicative interactions in the 

community in constructing self-and social identities, with an emphasis on 

experiential-based learning approach and English learning outcome. 
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  อก 725 สมัมนาภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 3(2-2-5) 

  EN 725 Seminar in English for Intercultural Communication 

  สัมมนาทฤษฎีการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม การวิจัยและแนวปฏิบัติ  ความ

แตกต่างทางวัฒนธรรมของการสื่อสารภาษาองักฤษในภาคธุรกจิและการศึกษา 

  A seminar in intercultural theory, research and practice, cultural differences 

of English communication in educational and business sectors. 

 

  อก 726 ภาษาศาสตร์สงัคมวิทยา 3(2-2-5)

  EN 726 Sociolinguistics 

  ศึกษาและวิจารณ์ เชิงวิเคราะห์ทฤษฎี และแนวความคิดที่ เกี่ ยวข้องกับ

ภาษาศาสตร์สังคมวิทยา โดยมุ่งเน้นหัวข้อด้านความหลากหลายของภาษา ภาษา

มาตรฐาน ส าเนียงและภาษาพ้ืนบ้าน การสลับภาษา สภาวะทวิภาษา ภาษาผสมแก้ขัด 

ภาษาผสม และนโยบายด้านภาษา 

  A study of language and social interaction, language change and variation, 

including cross-cultural communication, language and identity, the concept of a 

lingua franca, standard language, vernacular, dialect, pidgin, creole and world 

languages, code-switching, bilingualism, language and education, and language 

policy. 

 

  อก 727 สมัมนาภาษาองักฤษในฐานะภาษาโลก 3(2-2-5) 

  EN 727 Seminar in Global Englishes 

   สัมมนาทฤษฎีของภาษาอังกฤษในฐานะภาษาโลก พัฒนาการของความ

หลากหลายของภาษาอังกฤษ ประเด็นและข้อโต้แย้งในปัจจุบัน การน าไปใช้และแนว

ปฏบัิติในการเรียนการสอนภาษาองักฤษ 

   A seminar in theories of global Englishes, the development of English 

varieties, current debates and issues with implications and practices in English 

language pedagogy. 
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  อก 728 สมัมนาด้านโครงสร้างภาษาองักฤษและความหมาย 3(2-2-5) 

  EN 728 Seminar in English Structures and Meanings 

   การศึกษาเชิงวิทยาศาสตร์เกี่ยวกับการใช้ภาษาในบริบทต่างๆ รวมถึงการ

วิเคราะห์อย่างเป็นระบบเกี่ยวกับกฎเกณฑ์ต่างๆ ของภาษาอังกฤษโดยเน้นทั้งไวยากรณ์

และความหมาย 

   A scientific study of the English language usage across domains, including 

a systematic analysis of the underlying rules of English with the focus on both 

forms and meanings. 

 

  อก 729 สมัมนาการรับภาษาที่สอง 3(2-2-5) 

  EN 729 Seminar in Second Language Acquisition 

   การศึกษาเชิงลึกเกี่ยวกับทฤษฎีและโครงสร้างต่างๆของการรับรู้ภาษาที่สอง 

โดยมุ่งเน้นเกี่ยวกับงานวิจัยเชิงทฤษฎีและเชิงประจักษ์ที่เกี่ยวข้องกับการเรียนการสอน

ภาษา 

   An in-depth study of theories and models of second language acquisition 

with emphasis on theoretical and empirical research relevant to language teaching 

and learning. 

 

 หมวดการสอนภาษาองักฤษ 

  อก 731 การพัฒนาหลักสตูรและการออกแบบการสอนภาษาองักฤษ 3(2-2-5) 

  EN 731 English Curriculum Development and Instructional Design 

   ศึกษาการพัฒนาหลักสูตรในการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ สองและ

ภาษาต่างประเทศ และทฤษฎี หลักการ การปฏิบัติการสอน ตลอดจนศึกษางานวิจัยและ

รูปแบบพ้ืนฐานในการออกแบบหลักสตูรและการวางแผนการสอน 

   A study of curriculum development for teaching English as a second and 

foreign language and English language teaching theories, principles and practices 

together with research studies and basic models in curriculum and instructional 

planning and design. 
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  อก 732 เทคโนโลยีในการสอนภาษา 3(2-2-5) 

  EN 732 Instructional Technology in Language Education 

   ศึกษาทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีใน

การสอนภาษาอังกฤษ การวิจัยทางด้านการใช้คอมพิวเตอร์ที่ช่วยในการเรียนรู้ภาษา และ

การน าเทคโนโลยีมาใช้ในการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในทกัษะการฟัง พูด 

อ่าน และเขียน 

  A study of English language theories related to instructional technology 

intergrated into English language learning, research in computer assisted language 

learning, and integration of technology to enhance English listening, speaking, 

reading and writing skills. 

 

 อก 733 การสอนภาษาและการประเมินผลการเรียนรู้  3(2-2-5) 

  EN 733 Language Teaching and Assessing Language Learning 

   อภิปรายการออกแบบและพัฒนาความเข้าใจและความสามารถในการใช้วิธีการ

สอนและเคร่ืองมือวัดผลที่มีประสทิธภิาพเพ่ือส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาองักฤษ 

  A discussion of designing and developing the ability to use effective 

teaching and assessment practices that support English language learning. 

 

  ปพอ 891 ปริญญานิพนธร์ะดับปริญญาเอก              36 หน่วยกติ 

  GRD 891 Dissertation 
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 3.2 ชื่อ สกุล เลขประจ าตวัประชาชน ต าแหน่งและคุณวุฒิของอาจารยผ์ูร้บัผิดชอบ

หลกัสูตร 

 รายช่ือ ต าแหน่งทางวิชาการ เลขประจ าตัวประชาชน และคุณวุฒิของอาจารย์ประจ าหลักสตูร และ

อาจารย์พิเศษแสดงในหัวข้อย่อย ส าหรับประวัติส่วนตัวของอาจารย์ประจ าหลักสูตรที่ เกี่ยวข้องกับ

รายละเอยีดและสถาบันที่ส าเรจ็การศึกษาทุกระดับปริญญา แสดงดังภาคผนวก ก 

 

  3.2.1 อาจารยผ์ูร้บัผดิชอบหลกัสูตร 

ล าดับ

ที่ 

รายช่ือคณาจารย์ คุณวุฒิการศึกษา 

ตรี-โท-เอก (สาขาวิชา) 

ปีที่จบ 

สถาบันที่จบการศึกษา เลข

ประจ าตัว

ประชาชน 

1 ผศ. ดร. สายวรุณ   

จ าปาวัลย์ 

ค.บ. (ภาษาองักฤษ), 2525 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  

  ศศ.ม. (ภาษาศาสตร์

ประยุกต์), 2535 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

     

  Ed.D. (Curriculum and 

Instruction), 2544 

Illinois State University, 

USA 

 

2 ผศ. ดร. สภุาภรณ์ 

ย้ิมวิลัย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ), 2528 มหาวิทยาลัยศิลปากร  

  กศ.ม. (ภาษาองักฤษ), 

2542 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

     

  M.A. (English), 2543 University of Delaware, USA  

  Ph.D. (English), 2545 University of Delaware, USA  

3 อ. ดร. นราธปิ 

ธรรมวงศา 

ศศ.บ. (องักฤษธุรกจิ), 

2543 

มหาวิทยาลัยอสัสัมชัญ 

 

 

     

  ศศ.ม. (ภาษาและการ

สื่อสาร), 2548 

สถาบันบัณฑติพัฒนบริหาร

ศาสตร์  

 

     

  ปร.ด. (ภาษาและการ

สื่อสาร), 2558 

สถาบันบัณฑติพัฒนบริหาร

ศาสตร์ 
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 3.2.2 อาจารยป์ระจ าหลกัสูตร 

 

ล าดับ

ที่ 

รายช่ือคณาจารย์ คุณวุฒิการศึกษา 

ตรี-โท-เอก (สาขาวิชา) 

ปีที่จบ 

สถาบันที่จบการศึกษา เลข

ประจ าตัว

ประชาชน 

1 ผศ. ดร. สายวรุณ   

จ าปาวัลย์ 

ค.บ. (ภาษาองักฤษ), 2525 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  

  ศศ.ม. (ภาษาศาสตร์

ประยุกต์), 2535 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

     

  Ed.D. (Curriculum and 

Instruction), 2544 

Illinois State University, 

USA 

 

2 ผศ. ดร. สภุาภรณ์ 

ย้ิมวิลัย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ), 2528 มหาวิทยาลัยศิลปากร  

  กศ.ม. (ภาษาองักฤษ), 

2542 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

     

  M.A. (English), 2543 University of Delaware, USA  

  Ph.D. (English), 2545 University of Delaware, USA  

3 อ. ดร. นราธปิ 

ธรรมวงศา 

ศศ.บ. (องักฤษธุรกจิ), 

2543 

มหาวิทยาลัยอสัสัมชัญ 

 

 

     

  ศศ.ม. (ภาษาและการ

สื่อสาร), 2548 

สถาบันบัณฑติพัฒนบริหาร

ศาสตร์  

 

     

  ปร.ด. (ภาษาและการ

สื่อสาร), 2558 

สถาบันบัณฑติพัฒนบริหาร

ศาสตร์ 

 

4 ผศ. ดร. อุสาห์ภรณ์ 

สขุารมณ์ 

ศศ.บ. (ภาษาศาสตร์), 2545 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  

  M.Ed. (Applied inguistics) 

, 2547 

Griffith University, Australia  

     

  Ph.D. (Applied Linguistics) 

, 2554 

Griffith University, Australia  
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5 ดร.นันทนุช 

อุดมละมุล 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ), 2543 มหาวิทยาลัยศิลปากร  

  อ.ม. (ภาษาอังกฤษ), 2548 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  

   

 

  

  Ph.D. (English and 

Comparative Literary 

Studies), 2557 

University of Warwick, UK  

 

4. องคป์ระกอบเกีย่วกบัประสบการณภ์าคสนาม (การฝึกงาน หรือสหกิจศึกษา)(ถา้มี) 

  ไม่มีการฝึกงานภาคสนามหรือสหกจิศึกษาในหลักสตูร 

 

5. ขอ้ก าหนดเกีย่วกบัการท าโครงงานหรืองานวิจยั (ถา้มี) 

  การท างานวิจัยเป็นส่วนหน่ึงของการศึกษา นิสติต้องเลือกศึกษาหัวข้อที่เกี่ยวกบัประเดน็

ปัญหาทางภาษาวรรณคดีตะวันตก หรือ การสอนภาษาอังกฤษ โดยเขียนเป็นภาษาองักฤษและมี

การลงทะเบียนเรียนวิชาปริญญานิพนธ ์ตามที่ก  าหนดในหลักสูตร   หลักสตูรใช้เกณฑก์ารวัดผล

ตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒว่าด้วยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2559 

 5.1 ค าอธิบายโดยย่อ 

  หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษก าหนดให้นิสิตเลือกเรียน  

ปพอ 891 ปริญญานิพนธ์ระดับปริญญาเอก นิสิตต้องเลือกศึกษาหัวข้อที่เกี่ยวกับประเดน็ปัญหา

ทางภาษาอังกฤษ วรรณคดี หรือการสอนภาษาอังกฤษ โดยมีอาจารย์เป็นผู้ให้ค าแนะน า แล้ว

สรุปผลการศึกษาเป็นภาษาองักฤษใน รูปแบบของการเขียนรายงาน และน าเสนอผลงานปากเปล่า

เป็นภาษาองักฤษ 

 5.2 มาตรฐานผลการเรียนรู ้

  นิสิตมีความรู้และความเข้าใจในเน้ือหาสาระหลักของสาขาวิชาอย่างถ่องแท้ มีการคิ ด

วิเคราะห์ สังเคราะห์และใช้งานวิจัยและผลงานวิชาการอย่างบูรณาการให้เข้ากับองค์ความรู้เดิม

หรือเสนอเป็นความรู้ใหม่ เพ่ือให้สามารถวิเคราะห์และหาข้อสรุปของปัญหาที่ซับซ้อนได้ สามารถ

วางแผนและด าเนินงานวิจัยได้ด้วย ตนเองจนน าไปสู่ข้อสรุปที่สมบูรณ์ 

 5.3 ช่วงเวลา 

  เป็นไปตามข้อ 3.1.4  แผนการศึกษา  ของหมวดที่  3 ระบบการจัดการศึกษา  

การด าเนินการ และโครงสร้างของหลักสตูร 

 5.4  จ านวนหน่วยกิต 

  ปริญญานิพนธป์ริญญาเอก 36  หน่วยกติ 
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5.5  การเตรียมการ 

  การเตรียมการให้ค าแนะน าและช่วยเหลือทางด้านวิชาการแก่นักศึกษาเกี่ยวกับการท า

ปริญญานิพนธ์ มีดังน้ี 

  5.5.1 จัดให้มีการให้ค าแนะน าเกี่ยวกับเร่ืองและประเด็นในการท าปริญญานิพนธ์

ปริญญาเอก ตาม ความสนใจของนิสิต โดยอาจารย์ที่ปรึกษา และคณะกรรมการ

ปริญญาเอกหลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ 

  5.5.2 จัดให้มีอาจารย์ที่ มีความเช่ียวชาญในหัวข้อที่นิสิตเลือกศึกษาเป็นอาจารย์ที่

ปรึกษาเป็น รายบุคคล หรือเป็นกลุ่มย่อย 

  5.5.3 อาจารย์ให้ค าแนะน าในกระบวนการค้นคว้า การเขียนรายงาน การน าเสนอ 

ตลอดจนการ ประเมินผล และก าหนดตารางการศึกษาค้นคว้า 

  5.5.4 ก าหนดเวลาเป็น 3 ช่วง คอืช่วงแรกให้นิสติน า เสนอประเดน็หัวข้อที่สนใจ 

   ช่วงที่สอง น าเสนอข้อมูลบางส่วน และช่วงสดุท้ายให้สรุปรายงานการค้นคว้า 

  5.5.5 นิสติเสนอรายงานการศึกษาค้นคว้าเป็นรูปเล่ม และน าเสนอผลงานปากเปล่า ใช้

สื่ อ ช่วยใน  การน า เสนอ  เช่น  Power Point Presentation ห รือ  Multimedia 

ภาพถ่าย วิดีโอคลิป ภาพยนตร์สั้น และอื่นๆ 

 5.6  กระบวนการประเมินผล 

  มีประเมินผลปริญญานิพนธ์ ตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒว่าด้วย

การศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2559 
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หมวดที ่4 ผลการเรียนรู ้กลยุทธก์ารสอนและการประเมินผล 

 

1. การพฒันาคุณลกัษณะพิเศษของนสิิต 

พฒันาคุณลกัษณะพเิศษของนสิิต 

 

2. การพฒันาผลการเรียนรูใ้นแต่ละดา้น 

2.1 ดา้นคุณธรรมและจริยธรรม 
 

ผลการเรียนรูด้า้นคุณธรรม

และจริยธรรม 

กลยุทธก์ารสอน วิธีการวดัและประเมินผล 

1. มีคุณธรรมจริยธรรม   

มีจิตส านึกที่ดีและศรัทธาใน

ความดี 

2. มีวินัย  ซ่ือสตัย์  และปฏบัิติ

ตามกฏระเบียบของสังคม  

 

 

 

 

1. สอนคุณธรรม จริยธรรม 

สอดแทรกในบทเรียนทุกวิชา 

2. สอนโดยใช้กรณีศึกษา และ

อภิปรายร่วมกนัเกี่ยวกบั

เหตุการณ์/ปัญหาที่เป็นปัจจุบัน 

อยู่ในความสนใจของผู้เรียน 

3.  การแสดงออกอนัเป็น

แบบอย่างที่ดีของผู้สอน 

4. สร้างวัฒนธรรมการศึกษา 

1. สงัเกตพฤติกรรมการโต้ตอบ

และการแลกเปล่ียนในห้องเรียน 

หรือเมื่อไปศึกษาดูงาน 

2. ประเมินจากความรับผิดชอบ

ในหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย และ

การมส่ีวนร่วมของนิสติในการ

ท างานกลุ่ม 

คุณลกัษณะพเิศษ กลยุทธก์ารสอนและการประเมินผล 

(ระบุมาตรฐานการเรียนรูที้่สอดคลอ้ง) 

1. มีคุณธรรม จริยธรรม ซ่ือสตัย์ อดทน 

และเสียสละเพ่ือสังคม และมีจรรยาบรรณ

ในการท างานวิจัย ไม่บิดเบือนข้อมูล 

มีการสอดแทรกเร่ืองการมีคุณธรรม จริยธรรมซ่ือสตัย์ 

และเสียสละในช่ัวโมงการบรรยายและการสมัมนา มี

การให้ความรู้เกี่ยวกบัจรรยาบรรณในการท างานวิจัย 

2. มีความรู้ความสามารถทางด้านภาษา 

องักฤษและการวิจัยทางภาษาองักฤษเป็น

อย่างดี 

มีการศึกษาในช้ันเรียน ปฏบัิติการ แก้ปัญหา การท า

วิจัย และการค้นคว้าด้วยตนเอง 

3. สามารถวิเคราะห์ สังเคราะห์ วิจารณ์

งานวิจัยได้อย่างมีเหตุผลทางหลักวิชา 

อย่างมีวิจารณปัญญา 

เน้นการสอนให้นิสติรู้จัดคิด วิเคราะห์แบบบูรณาการ 

4. มีความสามารถในการท างานเป็นทมี มีการมอบหมานงานกลุ่ม เน้นการอภิปรายการ

น าเสนอ การท ารายงาน และท าวิจัยเป็นทมี 

5. มีทกัษะสื่อสาร และสร้างสัมพันธภ์าพกบั

บุคคลอื่น สามารถเป็นผู้น า และผู้ตามได้

ตามบริบทที่ได้รับ 

จัดการเรียนดารสนิในรายวิชา และสมัมนา 



  

หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฏีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2561)      29 
 

 

 

เพ่ือน าไปสู่การปฏบัิติงานใน

วิชาชีพอย่างมีคุณธรรม  

ผลการเรียนรูด้า้นคุณธรรม

และจริยธรรม 

กลยุทธก์ารสอน วิธีการวดัและประเมินผล 

 จริยธรรม เช่น วัฒนธรรมการ

เข้าเรียน การเตรียมการเพ่ือการ 

 

 เรียน การร่วมมือกนัท างานกลุ่ม 

การให้เกยีรติผู้อื่น การรักษา

เวลา โดยเน้นให้มีการเรียนรู้

ผลกระทบของสิ่งที่ตนท าที่มีต่อ

ผู้อื่น ทั้งในด้านการเรียนและใน

การปฏบัิติงาน ผ่านการเรียนใน

รายวิชาการท างานกลุ่ม 

การศึกษาดูงาน หรือการจัดงาน

สานสมัพันธร์ะหว่างนักศึกษา 

บัณฑติและคณาจารย์ 

 

 

 2.2 ดา้นความรู ้
 

ผลการเรียนรูด้า้นความรู ้ กลยุทธก์ารสอน วิธีการวดัและประเมินผล 

1. มีความรู้และความเข้าใจ

อย่างลึกซ้ึงในทฤษฎีที่ส าคัญใน

เน้ือหาสาขาวิชาภาษาองักฤษ 

2.  สามารถใช้ทฤษฎีในเน้ือหา

สาขาวิชาภาษาองักฤษใน

การศึกษาค้นคว้า วิเคราะห์ วิจัย

ทางวิชาการและวิชาชีพด้าน

ภาษาองักฤษ 

 

 

 

1.  ใช้การเรียนการสอนแบบ

แลกเปล่ียนเรียนรู้ ระหว่าง

ผู้เรียนและผู้เรียน และระหว่าง

ผู้เรียนและผู้สอน 

2. ใช้เทคนิคการเรียนการสอน

แบบผสมผสานเทคนิคการเรียน

การสอนแบบต่างๆ เข้าด้วยกนั

ตามสถานการณ์และความจ าเป็น

ในแต่ละรายวิชา 

3.  มอบหัวข้อเร่ืองให้ค้นคว้าและ

การรายงานทั้งเด่ียวและกลุ่ม 

4.  ฝึกปฏบัิติจริง  

5.  อภิปราย 

6.  การศึกษานอกสถานที่และ

การรายงาน 

1.  ประเมินจากผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนและการปฏบัิติของ

นักศึกษา เช่น การทดสอบย่อย 

การสอบกลางภาค การสอบ

ปลายภาค หรือประเมินจาก

รายงาน และการน าเสนอรายงาน  

2.  ประเมินจากผลการสอบ

ประมวลผลความรู้ การสอบ

หัวข้อปริญญานิพนธ ์การสอบ

ความก้าวหน้า การสอบปริญญา

นิพนธ ์และการตีพิมพ์บทความ

ทางวิชาการและวิชาชีพ 
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2.3 ดา้นทกัษะทางปัญญา 

 

ผลการเรียนรูด้า้นทกัษะทาง

ปัญญา 

กลยุทธก์ารสอน วิธีการวดัและประเมินผล 

1.  สามารถคิดวิเคราะห์เพ่ือ

แก้ปัญหาที่ซับซ้อนได้อย่าง

เหมาะสม 

2.  ริเร่ิมสร้างสรรค์และพัฒนา

ความคดิใหม่ ๆ ที่เป็น

ประโยชน์ต่อสังคม 

 

 

 

1.  เน้นการสอนให้นิสติรู้จัก

บูรณาการและการประยุกต์ใช้

ทฤษฎีความรู้ต่างๆ   การท า

รายงาน งานที่มอบหมายในวิชา

ต่างๆ  การอภิปรายกลุ่ม  

การศึกษาจากปัญหา หรือ

กรณีศึกษา 

2.  เน้นการสอนให้รู้จักสงัเกต 

และจับประเดน็ที่มาและ

ความส าคัญของปัญหาต่างๆ ใน

งาน และวิชาชีพที่ตนรับผิดชอบ 

เพ่ือน ามาก าหนดวัตถุประสงค์

ในการแก้ปัญหาน้ันๆ อย่างมี

บูรณาการ ผ่านการท าข้อเสนอ

โครงการปริญญานิพนธ ์และ

วิชาที่เกี่ยวข้องกบัระเบียบวิธี

วิจัย 

3. เน้นให้เหน็ความส าคัญและ

รู้จักเกบ็ข้อมูลเพ่ือการวิเคราะห์

และตัดสนิใจแก้ปัญหาอย่างมี

เหตุผลและอยู่บนพ้ืนฐานของ

ความเป็นจริง ผ่านการศึกษาและ

การท ารายงาน การท าปริญญา

นิพนธแ์ละวิชาที่เกี่ยวข้องกบั

ระเบียบวิธวิีจัย 

 

1.  ประเมินผลจากผลงานที่

มอบหมายให้ท า 

2.  ประเมินผลจากการสอบ

ข้อเขียน 

3.  ประเมินผลจากการเขียน

รายงาน 

4.  ประเมินผลจากการน าเสนอ

รายงานในรูปแบบต่างๆ 

5.  ประเมินผลจากการสอบปาก

เปล่าในวิชาปริญญานิพนธ ์การ

สอบหัวข้อ และการรายงาน

ความก้าวหน้า 
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 2.4 ดา้นทกัษะความสมัพนัธร์ะหว่างบุคคลและความรบัผิดชอบ 

 

ผลการเรียนรูด้า้นทกัษะ

ความสมัพนัธร์ะหว่างบุคคล

และความรบัผดิชอบ 

กลยุทธก์ารสอน วิธีการวดัและประเมินผล 

1.  เข้าใจบทบาทของตนเอง

และสามารถท างานร่วมกบัผู้อื่น

ได้ 

2.  เข้าใจในความแตกต่างและ

สามารถปรับตัวให้เข้ากบัองค์กร  

3.  มีความรับผิดชอบต่อตนเอง 

และสงัคมส่วนรวม 

 

1.  มอบหมายงานเป็นกลุ่มย่อย 

2.  การสอนโดยใช้ตัวอย่าง 

กรณีศึกษา หรืองานที่

มอบหมาย ที่สนับสนุนด้าน

ความสัมพันธร์ะหว่างบุคคล 

3.  ใช้การเรียนการสอนแบบ

แลกเปล่ียนเรียนรู้ระหว่าง

ผู้เรียนและผู้เรียน และระหว่าง

ผู้เรียนและผู้สอน 

 

1.  ประเมินผลจากผลงานที่

มอบหมายให้ท า 

2.  ประเมินผลจากการสอบ

ข้อเขียน 

3.  ประเมินผลจากการเขียน

รายงาน 

4.  ประเมินผลจากการน าเสนอ

รายงานในรูปแบบต่างๆ 

5.  ประเมินผลจากการสอบปาก

เปล่าในวิชาปริญญานิพนธ ์การ

สอบหัวข้อ และการรายงาน

ความก้าวหน้า 
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 2.5 ดา้นทกัษะการวิเคราะหเ์ชิงตวัเลข การสือ่สารและการใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศ 

 

ผลการเรียนรูด้า้นทกัษะการ

วิเคราะหเ์ชิงตวัเลข การ

สือ่สารและการใชเ้ทคโนโลยี

สารสนเทศ 

กลยุทธก์ารสอน วิธีการวดัและประเมินผล 

 

1.  มีความสามารถทาง

คณิตศาสตร์  สถิติและน ามาใช้

ในการวิจัยและสร้างองค์ความรู้

ใหม่ 

2.  สามารถสื่อสารได้อย่างมี

ประสทิธภิาพ 

3.  มีความสามารถใช้

เทคโนโลยีสารสนเทศ ใน

การศึกษาค้นคว้าและน ามาใช้

ในการท างานวิจัยได้อย่างมี

ประสทิธภิาพ 

 

1.  สอดแทรกการประยุกต์ใช้

เทคโนโลยี การสื่อสารและ

เทคโนโลยีสารสนเทศและการ

คิดวิเคราะห์เชิงตัวเลขลงไปใน

รายวิชาที่เกี่ยวข้อง 

2.  จัดท ากลุ่มอเีมล์และ

กระดานสนทนาของนิสติ เพ่ือ

การสื่อสาร การส่งรายงาน และ

ประสานงานระหว่างคณาจารย์

และนิสติ  และระหว่างนิสติและ

นิสติ 

3.  บูรณาการการใช้

คอมพิวเตอร์ เครือข่าย และ

ซอฟต์แวร์ หรือสื่อต่างๆในทุด

ราบวิชาที่เราสามารถท าได้ 

1.  ประเมินผลจากการใช้งาน

กลุ่มอเีมล์และกระดานสนทนา

เพ่ือการประสานงานระหว่าง

อาจารย์และนิสติ 

2.  ผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนและ

ทางการปฏบัิติในวิชาที่เกี่ยวข้อง 
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สรุปมาตรฐานผลการเรียนรูข้องหลกัสูตร 

 

มาตรฐาน

ผลการ

เรียนรู ้

รายละเอียดผลการเรียนรู ้

1.  ด้าน

คุณธรรม 

จริยธรรม  

1.1  มีคุณธรรมจริยธรรม  มีจิตส านึกที่ดีและศรัทธาในความดี 

1.2  มีวินัย  ซ่ือสตัย์  และปฏบัิติตามกฏระเบียบของสงัคม 

2.  ด้าน

ความรู้ 

2.1  มีความรู้และความเข้าใจอย่างลึกซ้ึงในทฤษฎีที่สาคัญในเน้ือหาสาขาวิชาภาษาองักฤษ 
2.2  สามารถใช้ทฤษฎีในเน้ือหาสาขาวิชาภาษาองักฤษในการศึกษาค้นคว้า วิเคราะห์ วิจัย

ทางวิชาการและวิชาชีพด้านภาษาองักฤษ 
3.  ด้าน

ทกัษะทาง

ปัญญา  

3.1  สามารถคิดวิเคราะห์เพ่ือแก้ปัญหาที่ซับซ้อนได้อย่างเหมาะสม 

3.2  ริเร่ิมสร้างสรรค์และพัฒนาความคิดใหม่ ๆ ที่เป็นประโยชน์ต่อสังคม 

4.  ด้าน

ทกัษะ

ความสัมพั

นธร์ะหว่าง

บุคคลและ

ความ

รับผิดชอบ 

4.1  เข้าใจบทบาทของตนเองและสามารถท างานร่วมกบัผู้อื่นได้ 

4.2  เข้าใจในความแตกต่างและสามารถปรับตัวให้เข้ากับองค์กร  

4.3  มีความรับผิดชอบต่อตนเอง และสงัคมส่วนรวม 

5.  ด้าน

ทกัษะการ

คิด

วิเคราะห์

เชิงตัวเลข 

การสื่อสาร

และการใช้

เทคโนโลยี

สารสนเทศ  

5.1  มีความสามารถทางคณิตศาสตร์  สถิติและน ามาใช้ในการวิจัยและสร้างองค์ความรู้ใหม่ 

5.2  สามารถสื่อสารได้อย่างมีประสทิธิภาพ 

5.3  มีความสามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ ในการศึกษาค้นคว้าและน ามาใช้ในการท างาน

วิจัยได้อย่างมีประสิทธภิาพ 
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3. แผนทีแ่สดงการกระจายความรบัผดิชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจ้ากหลกัสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping) 

● ความรับผิดชอบหลัก ○ ความรับผิดชอบรอง 

 

   รายวิชา 

ดา้นท่ี 1 

คุณธรรม 

จริยธรรม 

ดา้นท่ี 2 

ความรู ้

ดา้นท่ี 3 

ทกัษะทาง

ปัญญา 

ดา้นท่ี 4 

ทกัษะความสมั 

พนัธ ์ระหว่างบุคคล

และความรบัผิดชอบ 

ดา้นท่ี 5 

ทกัษะการคิดวิเคราะห์

เชิงตวัเลข การสื่อสาร

และการใชเ้ทคโนโลยี

สารสนเทศ 

1 2 1 2 1 2 1 2 3 1 2 3 

อก 701 สมัมนาวิจัยการศึกษาวรรณคดี             

อก 702 ทฤษฎีและการวิจัยทางการศึกษาภาษาองักฤษ             

อก 703 สมัมนาวิจัยการสอนภาษาองักฤษ             

อก 712 หัวข้อคัดสรรทางวรรณคดี             

อก 713 สมัมนานักประพันธเ์อก             

อก 714 สมัมนาวรรณกรรมวิพากษ์             

อก 721ภาษาศาสตร์ตามคลังข้อมูลภาษาองักฤษ             

อก 722 การแปลศึกษา             

อก 723  สัมมนาวาทกรรมภาษาเขียน             

อก 724 อตัลักษณ์ ชุมชนและการเรียนรู้ภาษาองักฤษ             

อก 725 สมัมนาภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม             
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   รายวิชา 

ดา้นท่ี 1 

คุณธรรม 

จริยธรรม 

ดา้นท่ี 2 

ความรู ้

ดา้นท่ี 3 

ทกัษะทาง

ปัญญา 

ดา้นท่ี 4 

ทกัษะความสมั 

พนัธ ์ระหว่างบุคคล

และความรบัผิดชอบ 

ดา้นท่ี 5 

ทกัษะการคิดวิเคราะห์

เชิงตวัเลข การสื่อสาร

และการใชเ้ทคโนโลยี

สารสนเทศ 

1 2 1 2 1 2 1 2 3 1 2 3 

อก 726 ภาษาศาสตร์สงัคมวิทยา             

อก 727 สมัมนาภาษาองักฤษในฐานะภาษาโลก             

อก 728 สมัมนาด้านโครงสร้างภาษาองักฤษและความหมาย             

อก 729 สมัมนาการรับภาษาที่สอง             

อก 731 การพัฒนาหลักสตูรและการออกแบบการสอนภาษาองักฤษ             

อก 732 เทคโนโลยีในการสอนภาษา             

อก 733 การสอนภาษาและการประเมินผลการเรียนรู้              

ปพอ 891 ปริญญานิพนธร์ะดับปริญญาเอก             
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หมวดที ่5 หลกัเกณฑใ์นการประเมินผลนสิิต 

 

1. กฎระเบียบหรือหลกัเกณฑใ์นการใหร้ะดบัคะแนน (เกรด) 

  เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ว่าด้วยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา  

พ.ศ.2559  (ภาคผนวก ก) 

 

2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสมัฤทธ์ิของนสิิต 

  หลักสูตรมีกระบวนการทวนสอบมาตรฐานการเรียนรู้ทุกด้านตามที่ก  าหนดไว้ในกรอบ

มาตรฐาน คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ โดยก าหนดให้นิสิตประเมินผลการเรียนการสอนใน

ทุกรายวิชา รวมทั้งมี การจัดเสวนาประชุมร่วมกันระหว่างนิสติกับผู้รับผิดชอบหลักสตูรเพ่ือรับฟัง

ข้อคิดเหน็เกี่ยวกบัการใช้ หลักสูตร การจัดการเรียนการสอน มีการแต่งตั้งคณะกรรมการพิจารณา

ความเหมาะสมของข้อสอบและ การตัดสินผลการเรียน ตลอดจนมีความร่วมมือกับ

สถาบันอุดมศึกษาอื่นในการสอบปริญญานิพนธ์ และ จัดท ารายงานผลการทวนสอบเพ่ือเป็น

หลักฐานการบรรลุมาตรฐานผลการเรียนรู้ประจ าปี  นอกจากน้ียังผลงานปริญญานิพนธ์หรือส่วน

หน่ึงของปริญญานิพนธ์ของนิสิต จะต้องได้รับการยอมรับให้ตีพิมพ์ในวารสารระดับชาติหรือ

นานาชาติที่มีคุณสมบัติตามประกาศคณะกรรมการการอุดมศึกษาเร่ืองการเผยแพร่ผลงานทาง

วิชาการ 

 

3. เกณฑก์ารส าเร็จการศึกษาตามหลกัสูตร 

  ศึกษารายวิชาครบถ้วนตามที่ก  าหนดในหลักสตูร โดนจะต้องได้ระดับคะแนนเฉล่ียไม่ต ่ากว่า 3.00 

จากระบบ 4 ระดับคะแนนหรือเทียบเท่า สอบผ่านการสอบวัดคุณสมบัติ (Qualifying Examination)  

เพ่ือเป็นผู้มีสิทธิขอท าปริญญานิพนธ์ เสนอวิทยานิพนธ์และสอบผ่านการสอบปากเปล่าขั้นสุดท้ายโดย

คณะกรรมการที่สถาบันอุดมศึกษาน้ันแต่งต้ัง ซ่ึงจะต้องประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิจากภายในและภายนอก

สถาบันและต้องเป็นระบบเปิดให้ผู้สนใจเข้ารับฟังได้ ส าหรับผลงานวิทยานิพนธ์หรือส่วนหน่ึงของ

วิทยานิพนธ์ต้องได้รับการตีพิมพ์หรืออย่างน้อยได้รับการยอมรับให้ตีพิมพ์ในวารสารระดับชาติหรือ

นานาชาติที่มีคุณภาพตามประกาศคณะกรรมการอุดมศึกษา เร่ือง หลักเกณฑ์การพิจารณาวารสารทาง

วิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ และเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

ว่าด้วยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2559 
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หมวดที ่6 การพฒันาอาจารย ์

 

1. การเตรียมการส าหรบัอาจารยใ์หม่ 

 1.1 จัดหลักสตูรการอบรมส าหรับอาจารย์ใหม่ซ่ึงอาจจัดขึ้นในระดับมหาวิทยาลัย หรือคณะ 

 1.2 ให้อาจารย์ใหม่สงัเกตการณ์การสอนของอาจารย์ผู้มีประสบการณ์ 

 1.3 จัดระบบแนะน า / ระบบพ่ีเล้ียง (Mentoring System) แก่อาจารย์ใหม่ 

 1.4 จัดเตรียมคู่มืออาจารย์และเอกสารที่เกี่ยวข้องกบัการปฏบัิติงานให้อาจารย์ใหม่ 

 1.5 จัดปฐมนิเทศอาจารย์ใหม่ เร่ือง บทบาท หน้าที่ ความรับผิดชอบ รายละเอียดหลักสูตร 

และ การจัดท าประมวลรายวิชา (Course Syllabus) 

2. การพฒันาความรูแ้ละทกัษะใหแ้ก่คณาจารย ์

 2.1. การพัฒนาทกัษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล  

  2.1.1 จัดอบรมเชิงปฏบัิติการเกี่ยวกบัรูปแบบการจัดการเรียนการสอน วิธกีารสอน  

   กลยุทธใ์นการสอนและการวัดและการประเมินผลในรายวิชา 

  2.1.2 สนับสนุนให้คณาจารย์ร่วมสัมมนาเชิงวิชาการในด้านการเรียนการสอนเพ่ือ

แลกเปล่ียน ทศันะความคิดเหน็กบัผู้สอนหรือผู้เช่ียวชาญในสถาบันต่างๆ  

ทั้งในและต่างประเทศ 

 2.2. การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพด้านอื่นๆ 

  2.2.1 สนับสนุนให้ผู้สอนท างานวิจัยที่เป็นประโยชน์ 

  2.2.2 พัฒนาให้ผู้สอนได้ศึกษาเพ่ิมเติม 

  2.2.3 ให้ผู้สอนมีส่วนร่วมในการจัดท าหลักสตูร ปรับปรุงรายวิชา หรือพัฒนาหลักสตูรใหม่ 

  2.2.4 สนับสนุนให้ผู้สอนให้บริการทางวิชาการ 

  2.2.5 เปิดโอกาสหรือจัดงบประมาณให้ผู้สอนซ้ือต าราเรียนใหม่ๆ เพ่ือพัฒนาการเรียน

การสอน   รวมทั้ง อ านวยความสะดวกในด้านการจัดหาอุปกรณ์ปฏบัิติการใน

ห้องปฏบัิติการให้เพียงพอ 

  2.2.6 จัดโครงการเย่ียมและศึกษาดูงานต่างมหาวิทยาลัย ทั้งในประเทศและ

ต่างประเทศ 
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หมวดที ่7 การประกนัคุณภาพ 

 

1. การก ากบัมาตรฐาน 

 คณะกรรมการบริหารหลักสูตร ประกอบด้วย อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร และอาจารย์ประจ า

หลักสูตร วางแผนก าหนดนโยบายในการบริหารหลักสูตร ภายใต้การก ากับดูแลของคณะกรรมการประจ า

คณะมนุษยศาสตร์ ให้เป็นไปตามเกณฑม์าตรฐานหลักสตูรที่ประกาศใช้และตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ 

ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ โดยหลักสตูรมีระบบกลไกการบริหารดังน้ี 

 1.1 คณะกรรมการบริหารหลักสูตร ท าหน้าที่พิจารณาให้ความเหน็ชอบการจัดการเรียนการ

สอนการออกแบบหลักสตูรและสาระรายวิชาในหลักสตูร การปรับปรุงหลักสูตรให้ทนัสมัย

ตามความก้าวหน้าในสาขาวิชาภาษาองักฤษ 

 1.2 คณะกรรมการบริหารหลักสูตร ประชุม ติดตามและประเมินผลการด าเนินงานของ

หลักสตูรอย่างสม ่าเสมอ 

 1.3 คณะกรรมการจัดการเรียนการสอนระดับหลักสูตรโดยคณะกรรมการบริหารหลักสูตร  

จัดประชุมพิจารณาการวางระบบผู้สอน และกระบวนการจัดการเรียนการสอนแล้ว

น าเสนอที่ศูนย์การศึกษาระดับบัณฑติศึกษาเพ่ือพิจารณาความเหมาะสม 

 1.4 หลักสูตรภายใต้การบริหารงานของคณะกรรมการบริหารหลักสูตร ก ากับให้ผู้สอนจัดท า

มคอ.3/มคอ.4 ก่อนการเปิดภาคการศึกษาให้ครบทุกรายวิชา 

 1.5 หลักสูตรภายใต้การบริหารงานของคณะกรรมการบริหารหลักสูตร ก ากับให้ผู้สอนจัดท า 

มคอ.5/มคอ.6 ภายใน 30 วันหลังสิ้นสดุภาคการศึกษาให้ครบทุกรายวิชา 

 1.6 คณะกรรมการบริหารหลักสตูรควบคุมหัวข้อปริญญานิพนธใ์ห้สอดคล้องกบัสาขา ปรัชญา 

วัตถุประสงค์ของหลักสตูร และความทนัสมัยตามความก้าวหน้าของสาขาวิชาภาษาองักฤษ 

 1.7 คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดท ารายงานผลการด าเนินงานของหลักสูตร ตามแบบ 

รายงานประเมินคุณภาพการศึกษาภายใน (มคอ. 7) ประจ าแต่ละปีการศึกษา 

 1.8 ติดตามประเมินผลความพึงพอใจของหลักสตูรและการเรียนการสอน จากบัณฑิต นิสิตปี

สุดท้าย นายจ้างผู้ใช้บัณฑิต อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร เพ่ือน าผลมาปรับปรุง 

พัฒนาการบริหารหลักสตูรให้มี คุณภาพ 

 1.9 ด าเนินการปรับปรุงหลักสูตร ทุก 5 ปี ตามผลประเมินหลักสูตร โดยอาจารย์ นิสิต 

บัณฑติ และ ผู้ใช้บัณฑติ รวมทั้งมีการวิพากษ์หลักสตูรจากผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก 

 

 

2. บณัฑิต 

 หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มุ่งเน้นผลิตบัณฑิตที่ครอบคลุมตาม

กรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ 6 ด้าน คือ  ด้านคุณธรรมจริยธรรม  ด้านความรู้ด้าน

ทักษะทางปัญญา  ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล  ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข  

การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ และ ด้านทกัษะพิสัย/สมรรถนะของหลักสูตร  โดยมีอาจารย์ 



  

หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ หลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 หน้า 39 

 

มีผู้รับผิดชอบหลักสูตรก ากับติดตามการจัดการเรียนการสอนของแต่ละรายวิชาให้ครบถ้วนตามมาตรฐาน

การเรียนรู้ของแต่ละรายวิชา มีการจัดกิจกรรมเพ่ือเสริมทักษะด้านความรู้และปัญญาโดยการจัดโครงการ

ประชุมระดับนานาชาติเพ่ือให้นิสิตและคณาจารย์ของหลักสูตรได้น าเสนอผลงานวิจัยและแลกเปล่ียน

ความรู้กบันักวิจัยที่เดินทางมาจากประเทศต่างๆทั่วโลก 

 นอกจากน้ีหลักสูตรได้จัดโครงการเชิญผู้เช่ียวชาญจากมหาวิทยาลัยที่มีช่ือเสียงมาให้ความรู้แก่

นิสิตในด้านการวิจัยและการตีพิมพ์ในระดับนานาชาติ และจัดโครงการให้นิสิตไปเข้าอบรมเชิงปฏบัิติการ

ด้านการวิจัยที่มหาวิทยาลัยในต่างประเทศเพ่ือให้นิสิตเพ่ิมความสามารถด้านการวิจัยและได้มีโอกาสใช้

ภาษาอังกฤษในช้ันเรียนและในชีวิตประจ าวันในสถานการณ์จริงในประเทศที่เป็นเจ้าของภาษา เช่น

ประเทศสหรัฐอเมริกาและ นิวซีแลนด์  การจัดโครงการต่างๆเหล่าน้ีมีวัตถุประสงค์ให้นิสิตได้รับ

ประสบการณ์ตรงเพ่ือจบออกไปเป็นบัณฑิตที่มีคุณภาพและเป็นผู้น าทางด้านวิชาการแก่หน่วยงานและ

สงัคม  และจากที่ผ่านมาผลงานวิจัยของบัณฑติในหลักสตูรได้รับการตีพิมพ์ในระดับชาติและนานาชาติตรง

ตามเกณฑม์าตรฐานคุณวุฒิด้านการตีพิมพ์ของส านักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษาแห่งชาติ 

 จากการประเมินผู้ใช้บัณฑิตในปีที่ผ่านๆมา บัณฑิตร้อยละ 100 ของหลักสูตรได้รับการประเมิน

คุณภาพตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ อยู่ในระดับดีมาก  ซ่ึงหลักสูตรได้น าผลการ

ประเมินน้ีมาเป็นส่วนหน่ึงในการด าเนินการปรับปรุงรายวิชาในหลักสูตรให้ทันสมัยและเป็นไปตามความ

ต้องการของผู้เรียนและผู้ใช้บัณฑติ 

  

3. นสิิต 

 หลักสูตรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษมุ่งเน้นที่การพัฒนานิสติให้จบออกไปเป็น

บัณฑิตที่มีคุณภาพตรงตามวัตถุประสงค์ของหลักสูตร  จึงมีการจัดการเตรียมความพร้อมทางด้านวิชาการ

และอื่นๆ ให้แก่นิสิตการต้ังแต่แรกเข้า  โดยการจัดปฐมนิเทศให้นิสิตได้พบกับอาจารย์ที่ปรึกษา อาจารย์

ผู้รับผิดชอบหลักสูตร และอาจารย์ผู้สอน  มีการแต่งต้ังอาจารย์ที่ปรึกษาทางวิชาการให้แก่นิสิตโดยนิสิต

สามารถปรึกษากบัอาจารย์ที่ปรึกษาในการวางแผนการเรียน  การแนะน าแผนการเรียนในหลักสตูร 

การเลือกวิชาเลือกให้เหมาสมกบัอาชีพ และการใช้ชีวิตในมหาวิทยาลัย โดยอาจารย์ที่ปรึกษาก าหนดช่ัวโมง

ในการให้ค าให้ปรึกษาในด้านการวางแผนการเรียนและการใช้ชีวิตในการเรียนในระดับบัณฑติศึกษา 

 หลักสูตรมีโครงการส่งเสริมความสามารถด้านวิชาให้แก่นิสิตโดยจัดให้เป็นส่วนหน่ึงของรายวิชาที่

เปิดสอนในหลักสูตร เช่น พานิสิตออกไปเย่ียมชมการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในโรงเรียนที่มี

ช่ือเสียง เพ่ือให้นิสิตได้มีส่วนร่วมกบัการจัดการสอนในช้ันเรียนจริง  มีโครงการเพ่ิมพูนความสามารถด้าน

การวิจัยโดยให้นิสิตได้ไปเข้าอบรมเชิงปฏิบัติการด้านการวิจัยในมหาวิทยาลัยที่มีช่ือเสียงในต่างประเทศ

และเพ่ือให้นิสติที่ได้มีโอการเย่ียมชนการเรียนการสอนและร่วมกจิกรรมในช้ันเรียนจริงในระดับบัณฑติศึกษาใน

มหาวิยาลัยที่เข้าอบรมเชิงปฏบัิติการน้ันๆ จากการเข้าอบรมเชิงปฏบัิติการน้ีเป็นการเปิดโอกาสให้นิสิตใช้ภาษา

ในการติดต่อสื่อสารทั้งทางด้านวิชาการและการใช้ภาษาในสถานการณ์จริง  จากการประเมินผลโครงการที่ผ่านมา 

พบว่านิสติมีความพึงพอใจต่อการโครงการต่างๆที่หลักสตูรจัดอยู่ในระดับดีมาก 
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 นอกจากน้ีหลักสตูรยังเปิดโอกาสให้นิสิตได้ติดต่อสื่อสารกับอาจารย์ประจ าหลักสตูรผ่านทาง Line 

Application โดยมีการตั้งกลุ่มเพ่ือส่งข้อมูลทางด้านการเรียน การเข้าร่วมประชุมทางวิชาการ หรือข้อมูล

ของมหาวิทยาลัยต่างๆที่เป็นประโยชน์ต่อนิสติ 

 ในกรณีที่นิสิตมีปัญหาหรือต้องการร้องทุกข์  นิสิตสามารถติดต่อกับประธานกรรมการบริหาร

หลักสูตรได้โดยตรง  และประธานกรรมการบริหารหลักสูตรจะเชิญประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตร

เพ่ือหาแนวทางในการแก้ปัญหาในเบ้ืองต้น  หากไม่สามารถแก้ปัญหาในคณะกรรมการบริหารหลักสูตรได้ การ

ร้องทุกข์ของนิสติจะถูกส่งไปยังคณะกรรมการบริหารคณะ เพ่ือหาแนวทางในการแก้ปัญหาให้นิสติต่อไป 

 

4. อาจารย ์

 การรับอาจารย์ใหม่จะด าเนินการโดย คณะมนุษยศาสตร์ โดยการคัดเลือกอาจารย์ใหม่จะเป็นไป

ตามความต้องการของหลักสูตร รวมทั้งระเบียบและหลักเกณฑ์ของมหาวิทยาลัย โดยอาจารย์ใหม่จะต้องมี

วุฒิการศึกษาระดับปริญญาเอกขึ้นไป ในสาขาภาษาอังกฤษ หรือการสอนภาษาอังกฤษ หรือภาษาศาสตร์

ประยุกต์ หรือสาขาที่เกี่ยวข้อง  การรับอาจารย์ใหม่ให้เป็นไปตามประกาศมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

เร่ือง หลักเกณฑ์วิธีสรรหา อาจารย์ใหม่จะต้องมีผลงานทางวิชาการที่ไม่ใช่ผลงานอันเป็นส่วนหน่ึงของการ

ส าเรจ็การศึกษาเพ่ือให้สามารถเป็นอาจารย์ประจ าหลักสูตร อาจารย์ควบคุมปริญญานิพนธ์ และอาจารย์

ผู้สอนตามเกณฑ์ของคณะกรรมการการอุดมศึกษาแห่งชาติ  การจ้าง การบรรจุแต่งตั้ง การท าสัญญาจ้าง 

และการประเมินการปฏบัิติงานของพนักงานมหาวิทยาลัยเป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัย 

 หลักสตูรฯได้จัดให้การมีส่วนร่วมของคณาจารย์ในการวางแผน การติดตามและทบทวนหลักสูตร

ดังต่อไปนี้  

1. ประชุมกรรมการผู้รับผิดชอบหลักสตูรเดือนละ 1 คร้ัง เพ่ือติดตามผลการดาเนินงานตามแผนงาน

ประจ าปีของคณะและหลักสตูร 

2. ส ารวจความต้องการจากผู้ที่เกี่ยวข้องเพ่ือเป็นข้อมูลในการปรับปรุงหลักสตูร 

3. จัดท าตารางสอนให้ตรงตามความสามารถและความเช่ียวชาญของอาจารย์ 

3. แต่งตั้งคณาจารย์พิเศษโดยเชิญผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกมาร่วมสอนในบางรายวิชา และบางหัวข้อที่

ต้องการความเช่ียวชาญเฉพาะหรือประสบการณ์จริง 

4. ประชุมกรรมการผู้รับผิดชอบหลักสูตรในกรณีที่ต้องการคณาจารย์พิเศษเพ่ือคัดกรองคณาจารย์ที่

จะเชิญมาบรรยายบางเวลา และสอนพิเศษ โดยก าหนดหลักเกณฑ์กว้างๆ เพ่ือเป็นแนวทางในการ

คัดเลือก เช่น ผลงานทางวิชาการ เป็นผู้เช่ียวชาญที่ยอมรับในวิชาชีพ เป็นต้น และขออนุมัติการ

เชิญตามระเบียบของสถาบัน 

5. สนับสนุนให้คณาจารย์เข้าอบรม ประชุมวิชาการและเสนอผลงานทางวิชาในที่ประชุมระดับชาติ

และนานาชาติ 

6. สนับสนุนให้คณาจารย์ผลิตผลงานทางวิชาการโดยสนับสนุนให้ท าวิจัยในช้ันเรียนหรือให้อาจารย์

สอนในช้ันเรียนโดยใช้กลุ่มผู้เรียนเป็นกลุ่มตัวอย่างของงานวิจัย 
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5. หลกัสูตร  การเรียนการสอน  การประเมินผูเ้รียน 

 ในการจัดท าหลักสูตรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ หลักสูตรฯได้มีการส ารวจ

ความ คิดเหน็จากหน่วยงานต่างๆที่เกี่ยวข้อง เช่นผู้ใช้บัณฑิต จากความพึงพอใจของนิสิตที่มีต่อหลักสูตร 

จากแผนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติและจากความต้องการของตลาดแรงงานที่เป็นจริงใน

ปัจจุบัน ผลจาการส ารวจเหล่าน้ีได้น ามาปรับปรุงรายวิชาในหลักสูตรให้ทันสมัย เหมาะสมกับความ

ต้องการในปัจจุบัน โดยจัดท ารายวิชาเลือกให้ตรงตามความสนใจและสายงานของผู้เรียนใน 3 หมวด

รายวิชาคือ หมวดวรรณคดี หมวดภาษา และหมวดการสอนภาษา  

 เพ่ือให้หลักสตูรฯมีความเหมาะสม ทนัสมัย สอดคล้องกับความต้องการของตลาดและความสนใจ

ของผู้เรียน หลักสตูรฯได้ด าเนินการดังต่อไปนี้  

1. แต่งตั้งคณะกรรมการด าเนินการปรับปรุงหลักสูตร เพ่ือวางแผนและด าเนินงานการปรับปรุง

หลักสตูร 

2. เชิญผู้เช่ียวชาญในสาขาวิชามาวิพากษ์หลักสูตรเดิม 

3. ประเมินผลส ารวจหลักสตูรฯ จาก ความพึงพอใจของนิสติที่มีต่อหลักสูตร ความพึงพอใจของศิษย์

เก่า และความคิดเหน็จากผู้ใช้บัณฑติเพ่ือน ามาปรับปรุงรายวิชา 

4. มีการประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรฯ เพ่ือด าเนินการพิจารณาปรับปรุงหลักสูตร หรือ

จัดท า มคอ. 2 มคอ. 3 (Course Syllabus) ของแต่ละรายวิชา มคอ 5 และแบบการประเมิน

ตนเอง (Self-Assessment Report) ตามหลักเกณฑ์ที่ก  าหนดโดยมหาวิทยาลัยและคณะกรรมการ

อุดมศึกษาแห่งชาติ 

5. วางแผนร่วมกับนิสิตเพ่ือหาหัวข้อปริญญานิพนธ์ให้ทนัสมัย เหมาะสม สามารถท าได้ ผลที่ได้จาก

การปริญญานิพนธก์่อให้เกิดองค์ความรู้ใหม่แก่วงการวิชาการ หาอาจารย์ที่ปรึกษาที่เหมาะสมกับ

หัวข้อปริญญานิพนธ ์และวางแผนการตีพิมพ์ในระดับนานาชาติ 

 

6. สิง่สนบัสนุนการเรียนรู ้

 หลักสูตรได้มีการส ารวจสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ของนิสิตให้เมาะสมกับการจัดการเรียนการสอน

เป็นประจ าทุกปีดังต่อไปนี้  

1. จัดหาทรัพยากรการเรียนการสอน ต ารา วารสารทางวิชาการ และสื่ออิเลก็ทรอนิกส์ที่เหมาะสมกับ

งานค้นคว้าหาข้อมูลในการเรียนการสอนแต่ละรายวิชา หากพบว่าไม่เพียงพอได้เสนอแนวทางใน

การปรับปรุงแก้ไขให้แก่คณะ 

2. ให้ผู้สอนเสนอความต้องการทรัพยากรเพ่ือการจัดหาและน าเสนอคณะต่อไป 

3. ร่วมกันประชุมเพ่ือวางแผนจัดท าข้อเสนองบประมาณครุภัณฑ์ และอุปกรณ์ การเรียนการสอน

ประจ าปีงบประมาณ 

4. ประเมินความเพียงพอของทรัพยากรและส ารวจความต้องการทรัพยากรการเรียนการสอนเป็น

ประจ าทุกปีจากผู้สอนและผู้เรียน 

5. ประเมินความเพียงพอของทรัพยากรการเรียนการสอนทุกรายวิชาและสรุปแหล่งทรัพยากรการ

เรียนการสอนในหลักสตูรฯที่ผู้สอนและ ผู้เรียนสามารถใช้บริการได้ 
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7. ตวับ่งช้ีผลการด าเนินงาน  (Key  Performance Indicators) 

 

ตวับ่งช้ีผลการด าเนินงาน 
ปีที ่1 

2561 

ปีที ่2 

2562 

ปีที ่3 

2563 

ปีที ่4 

2564 

ปีที ่5 

2565 

(1)  อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสตูรอย่างน้อยร้อยละ 80 มีส่วน

ร่วมในการประชุมเพ่ือวางแผน ติดตาม และทบทวนการ

ด าเนินงานหลักสตูร 

     

(2)  มีรายละเอยีดของหลักสตูร ตามแบบ มคอ.2 ที่สอดคล้อง

กบักรอบมาตรฐานคุณวุฒิแห่งชาติ หรือ มาตรฐานคุณวุฒิสาขา/

สาขาวิชา (ถ้ามี) 

     

(3)  มีรายละเอยีดของรายวิชา และรายละเอยีดของประสบการณ์

ภาคสนาม (ถ้ามี) ตามแบบ มคอ.3 และ มคอ.4 อย่างน้อยก่อน

การเปิดสอนในแต่ละภาคการศึกษาให้ครบทุกรายวิชา 

     

(4)  จัดท ารายงานผลการด าเนินการของรายวิชา และรายงานผล

การ ด าเนินการของประสบการณภ์าคสนาม (ถ้ามี) ตามแบบ 

มคอ.5 และ มคอ.6 ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสดุภาคการศึกษาที่

เปิดสอนให้ครบทุกรายวิชา 

     

(5)  จัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสตูร ตามแบบ 

มคอ.7 ภายใน 60 วัน หลังสิ้นสดุปีการศึกษา 
     

(6)  มีการทวนสอบผลสมัฤทธิ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการ

เรียนรู้  ที่ก าหนดใน มคอ.3 และมคอ.4 (ถ้ามี) อย่างน้อยร้อยละ 

25 ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา 

     

(7)  มีการพัฒนา/ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอน กลยุทธก์าร

สอน หรือ การประเมินผลการเรียนรู้  จากผลการประเมินการ

ด าเนินงาน ที่รายงานใน มคอ.7 ปีที่แล้ว 

     

(8)  อาจารย์ใหม่ (ถ้ามี) ทุกคน ได้รับการปฐมนิเทศหรือ

ค าแนะน าด้านการจัดการเรียนการสอน 
     

(9)  อาจารย์ประจ าหลักสตูรทุกคนได้รับการพัฒนาทางวิชาการ 

และ/หรือวิชาชีพ อย่างน้อยปีละหนึ่งคร้ัง 
     

(10)  จ านวนบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน (ถ้ามี) ได้รับ

การพัฒนาวิชาการ และ/หรือวิชาชีพ ไม่น้อยกว่าร้อยละ 50 ต่อปี 
     

(11)  ระดับความพึงพอใจของนักศึกษาปีสดุท้าย/บัณฑติใหม่ที่มี

ต่อคุณภาพหลักสตูร เฉล่ียไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเตม็ 5.0 
     

(12)  ระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑติที่มีต่อบัณฑติใหม่ 

เฉล่ียไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเตม็ 5.0 
     
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หมวดที ่8 การประเมินและปรบัปรุงการด าเนินการของหลกัสูตร 

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน 

 1.1. การประเมินกลยุทธก์ารสอน 

  1 อาจารย์ผู้สอนท าบันทึกผลการสอน (JOURNAL) เพ่ือวิเคราะห์จุดอ่อนและจุด

แขง็ของ การสอนแต่ละคร้ัง เพ่ือปรับปรุงการสอนคร้ังต่อไป 

  2. สอบถามจากนิสิตถึงประสิทธิภาพของการเรียนรู้ในระหว่างภาคเรียน และท า

แบบประเมิน การสอนเมื่อจบภาคเรียน 

  3. คณะกรรมการบริหารหลักสูตรประชุมเพ่ือแลกเปล่ียนความคิดเห็นและให้

ข้อเสนอแนะจาก ผลการประเมินของอาจารย์ผู้สอนและจากนิสติ 

  4. สัมมนาระหว่างอาจารย์ผู้สอนเพ่ือแลกเปล่ียนประสบการณ์และให้ข้อเสนอแนะ 

 1.2. การประเมินทกัษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธก์ารสอน 

  1. ตัวแทนคณะกรรมการบริหารหลักสตูร เข้าสงัเกตการสอนเพ่ือดูวิธกีารสอน 

   การจัดกจิกรรม ตลอดจนเน้ือหารายวิชาที่สอน ว่าสอดคล้องกนัหรือไม่ 

  2. ผลประเมินความพึงพอใจของนิสติที่มีต่อการเรียนในรายวิชาน้ันๆ 

  3. ผลประเมินจากอาจารย์ผู้สอนเอง 

 

2. การประเมินหลกัสูตรในภาพรวม 

 1. จ านวนนิสติที่สมัครเข้าเรียนในสาขา 

 2. สัมภาษณ์นิสิตที่ก  าลังศึกษาอยู่ในหลักสูตรถึงความพึงพอใจและจุดอ่อน จุดแข็งของ 

รายวิชาในหลักสตูร 

 3. ประเมินจากแบบสอบถามบัณฑติที่ส าเรจ็การศึกษาช่วงระยะเวลาย้อนหลัง 1-5 ปี 

  ว่ามี ความพึงพอใจต่อหลักสตูรมากน้อยเพียงใด หรือต้องการปรับปรุงแก้ไขอย่างไร 

 4. สัมภาษณ์หรือใช้แบบสอบถาม นายจ้างหรือองค์กรที่รับบัณฑิตเข้าไปท างานถึงความพึง 

พอใจต่อประสทิธภิาพการท างาน และความรู้ของบัณฑติ 

 5. หลักสตูรให้ผู้ทรงคุณวุฒิพิจารณา 

 6. ประชุมอาจารย์ของหลักสตูรถึงความพึงพอใจต่อหลักสตูร 

 

3. การประเมินผลการด าเนนิงานตามรายละเอียดหลกัสูตร 

 1. คณะกรรมการบริหารหลักสูตร ติดตามการด าเนินงานของอาจารย์ ผู้สอนประจ าหลักสตูร 

ถึงประสทิธภิาพของการท างานว่าได้ผลหรือไม่ 

 2. คณะกรรมการบริหารหลักสูตรวิเคราะห์ผลสัมฤทธิ์การศึกษาแต่ละรายวิชาของนิสิตใน 

หลักสตูรว่าเป็นที่พึงพอใจหรือไม่ อย่างไร 

 3. ผลประเมินความพึงพอใจขององค์ที่มีต่อบัณฑติในหลักสตูร 
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4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรบัปรุง 

 1. อาจารย์ผู้สอนประจ ารายวิชา ทบทวนประเมินผลการสอนของตนเองจาก JOURNAL 

และผล การประเมินของนิสิต ตลอดจนข้อเสนอแนะที่คณะกรรมการเข้าสังเกตการสอน 

เพ่ือปรับปรุงและวาง แผนการสอนต่อไป 

 2. คณะกรรมการบริหารหลักสูตร สรุปปัญหาและข้อเสนอแนะที่อาจารย์ประจ ารายวิชาและ

ผล การประเมินจากนิสิตปัจจุบัน บัณฑิตที่ส าเร็จการศึกษาแล้ว ตลอดจนความคิดเห็น

จากผู้ปกครอง นิสิต/ บัณฑิต นายจ้าง และองค์กรที่ นิสิตเข้าท างาน และจัดสัมมนา

อาจารย์ภายในหลักสูตรเพ่ือด าเนินการ แก้ไขจุดบกพร่อง และปรับปรุงหลักสูตรให้

ทนัสมัยและเป็นที่ยอมรับของตลาดแรงงาน 

 3. จัดสมัมนาอาจารย์ผู้สอนโดยวิทยากรผู้เช่ียวชาญในสาขา 

 4. จัดให้อาจารย์ผู้สอนในหลักสตูรไปศึกษาดูงานต่างสถาบัน ทั้งในประเทศและต่างประเทศ 

เพ่ือแลกเปล่ียนความคิดเหน็และพัฒนาการท างาน ตลอดจนเปิดโลกทัศน์ให้ทนัสมัยอยู่

เสมอ 

 5. เปิดโอกาสให้อาจารย์เข้าร่วมสัมมนาและประชุมเกี่ยวกับวิชาชีพเพ่ือพัฒนาความรู้ให้

ทนัสมัยอยู่เสมอ 
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ภาคผนวก 

ภาคผนวก ก ข้อบังคับมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ว่าด้วยการศึกษาระดับบัณฑติศึกษา พ.ศ. 2559 

ภาคผนวก ข ส าเนาค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการร่าง / ปรับปรุง หลักสูตร  

ภาคผนวก ค รายงานผลการวิพากษ์หลักสูตร 

ภาคผนวก ง รายงานการประเมินหลักสตูร (กรณีหลักสูตรปรับปรุง) 

ภาคผนวก จ ประวัติและผลงานของอาจารย์ 

ภาคผนวก ฉ ตารางเปรียบเทยีบการปรับปรุงหลักสตูร 

ภาคผนวก ช สญัญาความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒกบั Illinois State University
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ภาคผนวก ข 

ส าเนาค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการร่าง/ ปรับปรุง หลักสตูร 
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ภาคผนวก ค  

รายงานผลการวิพากษ์หลักสูตร 
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An assessment of the course requirements of the Doctor of Philosophy in English at the 

Faculty of Humanities at Srinakharinwirot University 

 

Program Course Requirements 

 Required basic courses (9 hours) 

 Selected courses (9 hours) 

 Dissertation hours (36 hours) 

The Doctor of Philosophy program emphasizes three strands: (1) Literature, (2) Language, 

and (3) Teaching in Second language. 

Required basic courses: 

 

 Eng. 701 (seminar in Literature) 

Seminar in literary works and their critical reception from different approaches in 

order to investigate their merits from various perspectives and to compare the works 

with various cultures through time, with attention to worldviews, universal concepts, 

and mythological references in literature. 

 Eng. 702 (Seminar in English for Intercultural Communication) 

Seminar on the use of English and its interplay with other languages and cultures 

including linguistic aspects, cross-cultural communication, and research on language 

use in various contexts. 

 Eng. 703 (Seminar in Language Teaching) 

Seminar on language instruction theories and approaches, including syllabus design, 

culture, and language teaching, and aspects of effective language pedagogy. 

 

Review: 

The PHD program provides learners with common learning experiences in literature, 

intercultural communication, and second language teaching. Specifically, it offers learners 

with a platform to understand the interplay between literary works and cultures. It also offers 

learners a deep understanding of how literary works are evaluated throughout time and in 

different contexts. Additionally, this program emphasized the understanding of the important 

role English as second language learning has on other languages and cultures, primarily 

native languages. Finally, this program provides a nice foundation for understanding the 

principles of teaching as a second language/foreign English. 

 

Recommendations: 

First, since the mission on the PHD program is to train leaders in this field, it would be 

important to infuse research in the required basic courses. Students should be exposed to 

research trends in three strands (1) Literature, (2) Language, and (3) Teaching in Second 

language. As students complete the required and electives courses, they will be informed 

about research in these three areas and eventually will be able to identify areas of research 

needs for their dissertation research. If students are not exposed to research earlier on in the 

program, they will face many challenges during the dissertation phase. 

 

Second, it is important that students also take a research course that would help them 

conceptualize research processes in their field. A research course would be essential because 

it will quip students with the research tools prior to beginning their dissertation research. If 

students are not offered these research tools, they will not be able to carry out research during 

their dissertation research. 
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Third, it is important that students are offered an internship with experienced faculty 

members in the Department or outside of the Department. This is important because students 

will need to have a realistic understanding about academia and what it entails. The internship 

can focus on teaching, research, or curriculum development experiences. 

All in all, the PHD program is well planned, rigorous, and is comparable to PHD programs at 

my institution as well as many other academic institutions across the United States. 

 

Thank you, 

 

Adel Al-Bataineh 
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รายงานผลการวิพากษห์ลกัสูตร 

 

ข้อเสนอแนะจากผู้ทรงคุณวุฒิ  การด าเนินการปรับปรุง เหตุผลในการไม่ปรับปรุงแก้ไข 

ผู้ทรงคุณวุฒิเสนอให้เรียน

รายวิชาทางด้านระเบียบวิธวิีจัย

เพ่ือการท าปริญญานิพนธท์ี่มี

คุณภาพ 

ปรับรายวิชาเลือกสมัมนาการ

วิจัยให้เป็นระเบียบวิธวิีจัย

โดยตรงและเป็นหน่ึงในรายวิชา

วิชาบังคับ 3 รายวิชา และให้

เรียนในภาคเรียนที่ 2 เพ่ือ

เตรียมท าเค้าโครงปริญญา

นิพนธเ์สนอต่อไป 

 

ผู้ทรงคุณวุฒิเสนอให้นิสติได้ท า 

internship หรือฝึกงานในสถานศึกษา

เพ่ือเพ่ิมประสบการณต์รงในการ

ท างาน 

 ไม่ปรับตามค าแนะน าของ

ผู้ทรงคุณวุฒิที่ให้เพ่ิมการ

ฝึกงานในหลักสตูร เพราะนิสติ

ส่วนใหญ่ท างานเป็นอาจารย์ใน

สถาบันการสอนแล้ว จึงไม่

จ าเป็นต้องมีการฝึกงานเพ่ิม 

ควรปรับหลักสตูรให้ทนัสมัย 

ตัดรายวิชาเลือกด้านวรรณคดี

ออกไปเพราะนิสติส่วนใหญ่

สนใจทางด้านการสอน 

ได้ปรับรายวิชาให้ทนัสมัย

เหมาะกบัผู้เรียนและปรับวิชา

เลือกทางวรรณคดีและรายวิชาที่

ไม่เคยเปิดสอนออกไปออกไป 

 

ควรมีการก าหนดคุณลักษณะ

ของบัณฑติที่พึงประสงค์ โดย

ก าหนดว่าบัณฑติที่จบการศึกษา

จากหลักสูตรควรมีคุณลักษณะ

เช่นใด ทั้งน้ีคุณลักษณะดังกล่าว

จะเป็นตัวก าหนดโครงสร้าง

หลักสตูร รายวิชาที่จะเปิดสอน 

และวิธกีารสอนต่อไป 

 ได้ก าหนดคุณสมบัติของบัณฑติ

ไว้แล้วในหลักสูตร 

อาจจะต้องมีการทบทวนอาชีพที่

สามารถประกอบได้เมื่อส าเรจ็

การศึกษา เช่น อาชีพนักแปล 

หรือ นักเขียน ไม่น่าจะจ าเป็น

จะต้องเรียนจบในระดับปริญญา

เอก อาชีพดังกล่าวสามารถ

ประกอบได้ โดยใช้ความรู้และ

 ยังคงใส่ไว้ตามเดิมเพ่ือเปิด

กว้างต่ออาชีพของส าเรจ็

การศึกษา 
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การศึกษาในระดับปริญญาตรี 

หรือโท  

ควรพิจารณาคุณสมบัติของ

อาจารย์ผู้สอนให้เป็นไปตาม

เกณฑม์าตรฐานหลักสตูรปี 

พ.ศ. 2558 

 คุณสมบัติของผู้สอนเป็นไปตาม

เกณฑ ์
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ภาคผนวก ง 

รายงานการประเมินหลักสตูร 
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เอก) 

 

วุฒิการศึกษา คุณวุฒิ/สาขาวิชา สถาบนั ปีที่

ส าเร็จ 

ค.บ. ภาษาองักฤษ จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย 2525 
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ความเชี่ยวชาญ  

 ภาษาองักฤษ หลักสตูรและการสอน 

 

ผลงานทางวิชาการ  
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by professional novel and scientific-text translators. A Transnational Peer Reviewed Journal 
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Patil, Z. N., Chumpavan, S. (2015). Some consequential issues in the teaching of grammar. 
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Sararit, J., & Chumpavan, S. (2015). Collocation and English language learning. Proceedings of 
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(หัวหน้าโครงการ/ 

ผู้ร่วมโครงการ) 

Pronunciation Problems of Thai 

Learners of English as a Foreign 

Language  

Contemporary 

Issue in Language 

and Humanities 

2556 หัวหน้าโครงการ 

Reading Strategies, Reading 

Problems, and Reading 

Achievement of Thai University 

Students Studying in Thailand  

Contemporary 

Issue in Language 

and Humanities 

2557 หัวหน้าโครงการ 

การจัดท ามาตรฐานคุณวุฒิระดับ

ปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาองักฤษ 

ส านักงาน
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อุดมศึกษา 
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M.A. English University of Delaware, USA   2543 
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ความเชี่ยวชาญ 

 วรรณคดีภาษาองักฤษ  การอ่านภาษาองักฤษ 
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Yimwilai, S. (2015) Fooling the White Folks: The Passing Politics of Eurasian Onoto Watanna.  

Journal of Liberal Arts, Prince of Songkla University.  6(2): 79-95. 
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Proceedings from “The 2014 International Conference on 2st International Conference on 

Language, Literature, and Cultural Studies, 20-21 August 2015. Chonburi, Thailand: 

Department of Western Languages, Faculty of Humanities and Social Sciences, Burapha 

University. 524 - 532 

Choochom, F & Yimwilai, S. (2014). Developing Thai Students’ Critical Reading Skills through 

the Instruction Based on Reader-Response Approach. Proceedings from The 2014 

International Conference on Language and Culture Education: Current Perspectives and 

Future Directions, July 22nd – 23rd, 2014. Bangkok, Thailand: Suan Dusit Rajabhat 

University. 252 - 265 
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Approach to Teaching Literature 

on EFL Students’ Critical 
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Approach on EFL Students’ 

Reading Ability 

คณะมนุษยศาสตร์ 

มศว 

2558 หัวหน้าโครงการ 

 

 



  

หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ หลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 หน้า 106 

 

ประวติัและผลงาน 

 

ชื่อ-นามสกุล  (ภาษาไทย) อาจารย์ ดร. นราธปิ ธรรมวงศา 

ชื่อ-นามสกุล  (ภาษาองักฤษ) Dr. Narathip Thumawongsa 

ต าแหน่งทางวิชาการ   อาจารย์ ดร. 

ทีท่ างาน คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

เบอรโ์ทรศพัท ์ (02)2601770-7  ต่อ 16216 

Email narathip@g.swu.ac.th 

 

คุณวุฒิ สาขาวิชา และสถาบนัทีส่ าเร็จการศึกษา  (เรียงจากระดับปริญญาตรี  ปริญญาโท  และปริญญา

เอก) 

 

วุฒิการศึกษา คุณวุฒิ/สาขาวิชา สถาบนั ปีที่

ส าเร็จ 

ศศ.บ. องักฤษธุรกจิ มหาวิทยาลัยอสัสัมชัญ 2543 

ศศ.ม. ภาษาและการสื่อสาร สถาบันบัณฑติพัฒนบริหารศาสตร์  2548   

ปร.ด. ภาษาและการสื่อสาร สถาบันบัณฑติพัฒนบริหารศาสตร์  2558 

 

ความเชี่ยวชาญ 
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Thumawongsa, N. (2018). L1 Transfer on Thai EFL Learners’ Utilization of Prepositions: a 

Corpus-Based Analysis. Journal of Community Development Research (Humanities and 

Social Sciences), 11(1), 35-47. 

Thongvitit, S. & Thumawongsa, N. (2017). A Corpus-Based Study of English Collocations 

Found  in the Abstracts of Research Articles Written by Thai EFL Writers. International 

Journal  of Social Science and Humanity, 7(12), 751-755.  

Thumawongsa, N. (2015). The Effect of Computer Assisted Pronunciation Learning Program on 

Thai College Students’ Pronunciation Performance and Autonomous Learning Capacity. 

Manutsat Paritat, 37(1), 1-20. 

 

 



  

หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ หลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 หน้า 107 

 

2. บทความทีไ่ดร้บัการตีพิมพฉ์บบัเต็มจากการประชุมวิชาการระดบัชาติหรือนานาชาติ 

Chaiyasit, S. & Thumawongsa, N. (2017). A Study of Needs of Staff's English Communication 

Skills: a Case Study of an Electronic Company. In Proceeding in the Academics World 

73rd International Conference 2017 (pp. 111-119). Taipei, Taiwan. 

Thumawongsa, N. (2015).  The Integration of Mobile-Assisted Language Learning Application on 

English Pronunciation learning. Proceedings in the International Symposium on Business and 

Social Sciences (pp. 280-287). Tokyo, Japan. 

Attapum, N. & Thumawongsa, N. (2015). A Comparative Study of Thai and Chinese Business 

Negotiation Styles in Renewable Energy Companies. In proceeding in the International 

Conference on Language and Communication 2015 (pp. 130-146). Bangkok, Thailand. 

 

3. ต ารา/หนงัสือ 

 ไม่มี  

 

4. ภาระงานสอน  

 

รหสัวิชา ชื่อวิชา 

EN 531 Study of Language  

EN 636 Seminar in Language Communication  

BEN 624 Independent Study in Business English 

EN 702 Seminar in English for Intercultural Communication  

EN 732 Instructional Technology in Language Education  
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5. ทุนวิจยัทีไ่ดร้บั 

ชิ่อโครงการวิจยั   แหล่งทุน  ปีงบประมาณ 

ทีไ่ดร้บัทุน  

ระบุสถานภาพ 

(หวัหนา้

โครงการ/ผูร่้วม

โครงการ) 

L1 Transfer on Thai EFL Learners’ 

Utilization of Prepositions: a 

Corpus-Based Analysis 

เงินรายได้คณะ

มนุษยศาสตร์ 

2559 หัวหน้าโครงการ 
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ประวติัและผลงาน 

ชื่อ-นามสกุล  (ภาษาไทย) ผศ. ดร. อุสาห์ภรณ์ สขุารมณ์ 

ชื่อ-นามสกุล  (ภาษาองักฤษ) Asst. Prof. Dr. Usaporn Sucaromana 

ต าแหน่งทางวิชาการ   ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 

ทีท่ างาน  คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

เบอรโ์ทรศพัท ์  (02) 649-50000 ต่อ 16227 

Email  usaporn@g.swu.ac.th 

 

คุณวุฒิ สาขาวิชา และสถาบนัทีส่ าเร็จการศึกษา  (เรียงจากระดับปริญญาตรี  ปริญญาโท  และปริญญาเอก) 

วุฒิการศึกษา คุณวุฒิ/สาขาวิชา สถาบนั ปีทีส่ าเร็จ 

ศศ.บ. ภาษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 2545 

M.Ed. Applied Linguistics Griffith University, Australia 2547 

Ph.D. Applied Linguistics Griffith University, Australia 2554 

 

ความเชี่ยวชาญ 

 Linguistics, Applied Linguistics, Psycholinguistics, Psychology, Education, Educational 

Psychology, Organizational Psychology    

 

ผลงานทางวิชาการ  

1. บทความวิจยัตีพิมพใ์นวารสารวิชาการระดบัชาติและนานาชาติ 

Kohsamut, T., & Sucaromana, U. (2017). Using Blog to Enhance English Writing Skill among  

 High School Students in Thailand.  PEOPLE: International Journal of Social Sciences,  

 3(2). 1337-1348. 

Phonyangsong, S., & Sucaromana, U. (2015). Project-Based Learning: Effects On Thai EFL  

 Students’ Grammatical Competence. International Journal of Management and Applied  

 Science (IJMAS), 1(6). 11-14. 

Sucaromana, U. (2017). Investigating language learning strategies of Thai EFL undergraduate  

Students. Selected Papers of 9th World Conference on Educational Sciences  

(WCES-2017), 4(1). 156-163. 

Tarat, S. & Sucaromana, U. (2014). An Investigation of the Balanced Literacy Approach for  

 Enhancing Phonemic Awareness of Thai First-grade Students. Theory and 

 Practice in Language Studies, 4(11). 2265-2272. 

Thajakan, N. & Sucaromana, U. (2014). Enhancing Phonemic Awareness of Thai Grade One  
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 Students through Multimedia Computer-assisted Language Learning.  

 Theory and Practice in Language Studies, 4(11). 2294-2300. 

 

2. บทความวิจยัทีน่ าเสนอในการประชุมวิชาการ  (Conference/Abstract/Proceedings) 

Thajakan, N. & Sucaromana, U. (2014). Computer-Assisted Language Learning: Enhancing 

 Phonemic Awareness of Thai Primary School Students. In C.Dan (Ed.). International 

 Proceedings of Economics Development and Research: Linguistics, Literature and Arts.  

 (pp. 88-92). Hong Kong: IACSIT Press. 

  

 3. ต ารา/หนงัสือ 

 ไม่มี 

 

4. ภาระงานสอน  

รหสัวิชา รายวิชา 

อก 521   ภาษาศาสตร์ส าหรับผู้เรียนภาษาองักฤษเป็น

ภาษาต่างประเทศ 
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5. ทุนวิจยัทีไ่ดร้บั 

ช่ือโครงการ แหล่งทุน ปีงบประ

มาณที่

ได้รับทุน 

ระบุสถานภาพ 

(หัวหน้าโครงการ/ 

ผู้ร่วมโครงการ) 

ผลของการเรียนรู้แบบผสมผสานที่มี

ต่อแรงจูงใจภายในในการเรียนรู้

ทศันคติในการเรียนวิชาภาษาองักฤษ

และความพึงพอใจในบรรยากาศการ

เรียนรู้ของนิสติปริญญาตรี 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

คณะมนุษยศาสตร์  

มหาวิทยาลัย 

ศรีนครินทรวิโรฒ 

2554 อุสาห์ภรณ์ สขุารมณ์ 

 

ผลของการเรียนรู้แบบผสมผสานที่มี

ต่อความพึงพอใจในการเรียนวิชา

ภาษาต่างประเทศของนิสิตปริญญาตรี 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

มหาวิทยาลัย 

ศรีนครินทรวิโรฒ 

2555 อุสาห์ภรณ์ สขุารมณ์ 
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ประวติัและผลงาน 

ชื่อ-นามสกุล  (ภาษาไทย) ดร. นันทนุช อุดมละมุล 

ชื่อ-นามสกุล  (ภาษาองักฤษ) Dr. Nanthanoot Udomlamun 

ต าแหน่งทางวิชาการ   อาจารย์ 

ทีท่ างาน  คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

เบอรโ์ทรศพัท ์ 02-649-5000 

Email nanthanoot@g.swu.ac.th 

 

คุณวุฒิ สาขาวิชา และสถาบนัทีส่ าเร็จการศึกษา  (เรียงจากระดับปริญญาตรี  ปริญญาโท  และปริญญาเอก) 

วุฒิการศึกษา คุณวุฒิ/สาขาวิชา สถาบนั ปีทีส่ าเร็จ 

อ.บ. ภาษาองักฤษ มหาวิทยาลัยศิลปากร 2543 

อ.ม. ภาษาองักฤษ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 2548 

Ph.D. English and Comparative Literary 

Studies 

University of Warwick, UK 2557 

 

ความเชี่ยวชาญ 

 English Language and Literature 

 

ผลงานทางวิชาการ  

1. บทความวิจยัตีพิมพใ์นวารสารวิชาการระดบัชาติและนานาชาติ 

Udomlamun, Nanthanoot. (2016) “Diasporic Memory, Commodity, and the Politics of the Gift in 

Monique Truong’s The Book of Salt”. มนุษยศาสตร์ที่แปรเปล่ียนในโลกที่เปล่ียนแปลง. การ

ประชุมวิชาการระดับชาติเวทวิีจัยมนุษยศาสตร์ไทย คร้ังที่8. กรุงเทพฯ: สยามปริทศัน์pp. 179-

218. 

Udomlamun, Nanthanoot. (2015). “Diasporic Memory, Commodity, and the Politics of the Gift in 

Monique Truong’s The Book of Salt”. ASR: Chiang Mai University Journal of Social 

Science and Humanities, Volume 2 Number 1 January – June 2015. pp. 55-77. 

บาร์เม่, สกอตต์. (2557). “บทบาทความสมัพันธ์หญิงชาย ชนช้ันและวัฒนธรรมสมัยนิยมในประเทศ

สยามยุคหลังสมบูรณาญาสทิธริาชย์ (พ.ศ. 2476-2483)” แปลจาก “Gender, Class, and 

Popular Culture in Post-Absolutist Siam, 1932-1940”. แปลโดย นันทนุช อุดมละมุล. 

วารสารหนังไทย. ฉบับที่ 9 เดือนตุลาคม 2557, 137-181. 

 

2. บทความวิจยัทีน่ าเสนอในการประชุมวิชาการ  (Conference/Abstract/Proceedings) 

 ไม่มี 
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3. ต ารา/หนงัสือ 

 ไม่มี 

 

4. ภาระงานสอน  

รหสัวิชา รายวิชา 

อก 521   ภาษาศาสตร์ส าหรับผู้เรียนภาษาองักฤษเป็น

ภาษาต่างประเทศ 

 

5. ทุนวิจยัทีไ่ดร้บั 

ช่ือโครงการ แหล่งทุน ปีงบประ

มาณที่

ได้รับทุน 

ระบุสถานภาพ 

(หัวหน้าโครงการ/ 

ผู้ร่วมโครงการ) 

การพัฒนาประเทศสงิคโปร์: 

กระบวนการ การเปล่ียนผ่าน 

และความท้าทาย 

ส านักงานกองทุน

สนับสนุนการวิจัย (สกว) 

2559 ผู้ร่วมวิจัยโครงการ 
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ภาคผนวก ฉ 

การเปรียบเทียบหลกัสูตรเดิมกบัหลกัสูตรใหม่ 
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ตารางเปรียบเทียบการปรบัปรุงหลกัสูตร 

 

ชื่อหลกัสูตรเดิม  หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ 

ชื่อหลกัสูตรปรบัปรุง หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ 

 เร่ิมเปิดรับนิสติในภาคการศึกษาที่ 1 ปีการศึกษาที่ 2561 

สาระส าคญั / ภาพรวมในการปรบัปรุง 

1. ปรับช่ือและค าอธบิายรายวิชาให้กระชับหรือครอบคลุมเน้ือหามากขึ้น  4  รายวิชา 

2. ตัดรายวิชาวิชาออกไป  7  รายวิชา 

3. เพ่ิมรายวิชาการวิจัยให้เป็นวิชาบังคับ 1 รายวิชา 

4. ปรับจากวิชาบังคับไปเป็นวิชาเลือก 1 รายวิชา 

5. คงไว้ตามเดิม 4 รายวิชา 

6. ปรับรายวิชาจากหมวดการสอนมาเป็นหมวดภาษา 1 รายวิชา 
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ตารางแสดงการเปรียบเทียบโครงสรา้งหลกัสูตร สาขาวิชาเอกภาษาองักฤษระหว่างหลกัสูตรปรบัปรุง 

2555 และหลกัสูตรปรบัปรุง 2560 

 

 เปรียบเทียบปรชัญาของหลกัสูตรและวตัถุประสงค ์

 หลกัสูตรเดิม พ.ศ.2555 หลกัสูตรปรบัปรุง พ.ศ. 2560 

ปรชัญา หลักสตูรคุณภาพระดับสากลช่วย

สร้างผู้นาทางวิชาการด้าน

ภาษาองักฤษที่พร้อมด้วย

คุณธรรมจริยธรรมและมีจิต

สาธารณะ 

ผู้น าทางวิชาการด้านภาษาองักฤษ

และวิจัยที่มีคุณธรรมและ

จริยธรรม 

 

วตัถุประสงค ์ เพ่ือผลิตบัณฑติดุษฎีบัณฑติที่มี

คุณลักษณะดังน้ี  

1.  มีความเช่ียวชาญในการ

ประยุกต์ วิเคราะห์ และ

สงัเคราะห์ทฤษฎีทางด้าน

ภาษาองักฤษ การสอน

ภาษาองักฤษ และ/หรือ 

วรรณคดี เพ่ือให้สามารถนาไปใช้

และถ่ายทอดความรู้ได้อย่างมี

ประสทิธภิาพ  

2.  มีบทบาทในฐานะผู้เช่ียวชาญ

ด้านภาษาองักฤษ การสอน

ภาษาองักฤษ และ/หรือ 

วรรณคดี ที่พร้อมด้วยคุณธรรม

และจริยธรรมในวิชาชีพและเป็น

แบบอย่างที่ดีในสงัคมไทย  

3.  สามารถทางานวิจัยเพ่ือสร้าง

องค์ความรู้ใหม่ด้านภาษาองักฤษ 

การสอนภาษาองักฤษ และ/หรือ

วรรณคดี  

 

เพ่ือผลิตบัณฑติดุษฎีบัณฑติ

สาขาวิชาภาษาองักฤษที่มี

คุณลักษณะดังน้ี 

1.  มีความเช่ียวชาญในการ

วิเคราะห์ สังเคราะห์และ

ประยุกต์ใช้ทฤษฎีทางด้าน

ภาษาองักฤษ การสอน

ภาษาองักฤษ และ/หรือ 

วรรณคดีภาษาองักฤษ และ

สามารถใช้ความรู้ทางภาษา

ถ่ายทอดความรู้ให้ผู้อื่นและ

องค์กรได้อย่างมีประสทิธิภาพ 

2.  มีความสามารถในการท าวิจัย

เพ่ือสร้างองค์ความรู้ใหม่ด้าน

ภาษาองักฤษ  การสอน

ภาษาองักฤษ และ/หรือวรรณคดี

ภาษาองักฤษ 

3.  มีความสามารถในการ

เผยแพร่หรือตีพิมพ์ผลงานวิจัย

ในระดับชาติหรือนานาชาต ิ

4.  มีความซ่ือสัตย์สจุริต และ

สามารถเป็นแบบอย่างที่ดีใน

สงัคมไทยได้ 
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 เปรียบเทียบโครงสรา้งหลกัสูตร 

หมวดวิชา หลกัสูตรเดิม พ.ศ. 2555 หลกัสูตรปรบัปรุง พ.ศ. 2561 

หมวดวิชาบงัคบั 9 หน่วยกิต 9 หน่วยกิต 

หมวดวิชาเลือก ไม่น้อยกว่า 9 หน่วยกติ 6 หน่วยกติ 

ปริญญานิพนธ ์ 36 หน่วยกติ 36 หน่วยกติ 

รวมไม่นอ้ยกว่า 54หน่วยกติ 51 หน่วยกติ 

 

 เปรียบเทียบรายวิชา 

หลกัสูตรเดิม พ.ศ.2555 หลกัสูตรปรบัปรุง พ.ศ. 2560 เหตุผล 

วิชาบงัคบั วิชาบงัคบั  

อก 701 สมัมนาวรรณคดี อก 701 สมัมนาวิจัยการศึกษา

วรรณคดี 

 

ปรับช่ือวิชาและค าอธบิายรายวิชา

ให้มีการอภิปรายงานวิจัยทางด้าน

น้ีเพ่ิมข้ึนเพ่ือเป็นแนวทางในการ

ท าปริญญานิพนธ ์

อก 702 สมัมนาภาษาองักฤษ

เพ่ือการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม 

อก 702 ทฤษฎีและการวิจัยทาง

การศึกษาภาษาองักฤษ 

 

ปรับไปเป็นวิชา อก 702 สัมมนา

ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารข้าม

วัฒนธรรม เป็นวิชาเลือกหมวด

ภาษาและเพ่ิมวิชา อก 702 

ทฤษฎีและการวิจัยทางการศึกษา

ภาษาองักฤษเข้ามาเป็นวิชาบังคับ

ตามค าแนะน าของผู้ทรงคุณวุฒิ 

อก 703 สมัมนาการสอนภาษา อก 703 สมัมนาการสอนภาษา คงไว้ตามเดิม 
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วิชาเลือก หมวดวรรณคดี วิชาเลือก หมวดวรรณคดี  

อก 712 สมัมนาเทวต านาน

ศึกษา 

อก 712 หัวข้อคัดสรรทาง

วรรณคดี 

วิชา อก 712 สมัมนาเทวตานาน

ศึกษารายวิชาลงลึกเกนิไปและ

นิสติไม่สนใจเลือกเรียนจึงปรับ

ออก และเพ่ิม คัดสรรทาง

วรรณคดีเข้าไปแทนตาม

ค าแนะน าของผู้ทรงคุณวุฒิ 

 

อก 714 สัมมนานกัประพนัธ์เอก อก 713 สมัมนานักประพันธเ์อก คงไว้ตามเดิม 

อก 713 สัมมนาการศึกษารูปแบบ
การเล่าเร่ือง 

 ตัดออกตามค าแนะน าของ

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

อก 715 สัมมนาวรรณกรรม
วพิากษ ์

อก 714 สมัมนาวรรณกรรม

วิพากษ์ 

คงไว้ตามเดิม 

EN 716 Seminar in Cultural 

Studies 

 ตัดออกตามค าแนะน าของ

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

   

วิชาเลือก หมวดภาษา  วิชาเลือก หมวดภาษา   

อก 721 ทฤษฎีและการวจิยัการ
อ่าน 

อก 721ภาษาศาสตร์ตาม

คลังข้อมูลภาษาองักฤษ 

ตัดออกและปรับเป็นวิชา

ภาษาศาสตร์ตามคลังข้อมูล

ภาษาองักฤษเพ่ือให้เน้ือหา

ทนัสมัยและน่าสนใจขึ้นตาม

ค าแนะน าของผู้ทรงคุณวุฒิ 

อก 722 ทฤษฎีและระเบียบวธีิการ
แปล 

อก 722 การแปลศึกษา ปรับช่ือและค าอธบิายรายวิชาให้

เน้ือหามีความแตกต่างจากระดับ

ปริญญาตรีและโท 

อก 723 สัมมนาการเขียน อก 723  สัมมนาวาทกรรมภาษา

เขียน 

ปรับช่ือและค าอธบิายรายวิชาให้

เน้ือหามีความน่าสนใจมากขึ้น 

อก 724 หวัขอ้การวเิคราะห์วาท
กรรม 

 ปรับออกเพราะรายวิชาคล้ายกบั

ในระดับปริญญาตรี 
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อก 725 สัมมนาการวจิยัเก่ียวกบั
ภาษาองักฤษ 

 ปรับออกและเปล่ียนเน้ือหาให้ลง

ลึกเกี่ยวกบัระเบียบวิธวิีจัยเพ่ือ

ความถูกต้องในการท าปริญญา

นิพนธ ์และเปล่ียนเป็นวิชา 

ทฤษฎีและการวิจัยทางการศึกษา

ภาษาองักฤษ และให้เป็นวิชา

บังคับตามค าแนะน าของ

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

 อก 724 อตัลักษณ์ ชุมชนและ

การเรียนรู้ภาษาองักฤษ 

วิชาใหม่ตามเพ่ิมเข้าเพ่ือให้

ผู้เรียนได้เรียนรู้การเรียนการสอน

ภาษาองักฤษตามปริบทของ

สงัคมและชุมชน 

 อก 725 สมัมนาภาษาองักฤษ

เพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

ปรับจากวิชาบังคับเป็นวิชาเลือก 

 อก 726 ภาษาศาสตร์สงัคมวิทยา วิชาใหม่ เพ่ิมเข้าตามค าแนะน า

ของผู้ทรงคุณวุฒิเพ่ือให้นิสติได้

เรียนรู้ภาษาปริบทของสังคมแนะ

น าไปใช้ 

 อก 727 สมัมนาภาษาองักฤษใน

ฐานะภาษาโลก 

วิชาใหม่ เพ่ิมเข้าตามค าแนะน า

ของผู้ทรงคุณวุฒิเพ่ือให้นิสติได้

เรียนรู้ภาษาและอภิปรายการใช้

ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารใน

ภมูิภาคต่างๆทั่วโลก 

 อก 728 สมัมนาด้านโครงสร้าง

ภาษาองักฤษและความหมาย 

วิชาใหม่ เพ่ิมเข้าตามค าแนะน า

ของผู้ทรงคุณวุฒิเพ่ือให้นิสติได้

เรียนรู้ภาษาและอภิปรายการใช้

ภาษาที่มีโครงสร้างที่หลายหลาย

และแตกต่าง 

 อก 729 สมัมนาการรับภาษาที่

สอง 

ปรับจากหมวดการสอนมาเป็น

หมวดภาษาตามความเหมาะสม

ของเน้ือหารายวิชา 
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วิชาเลือก หมวดการสอนภาษา 
 

วิชาเลือก หมวดการสอนภาษา 
 

 

อก 731 การพฒันาหลกัสูตรภาษา
ท่ีสอง 

อก 731 การพัฒนาหลักสตูรและ

การออกแบบการสอน

ภาษาองักฤษ 

ปรับช่ือและค าอธบิายรายวิชาให้

ครอบคลุมเน้ือหามากขึ้น 

อก 732 เทคโนโลยใีนการสอน
ภาษา 

อก 732 เทคโนโลยีในการสอน

ภาษา 

คงไว้ตามเดิม 

อก 733 สัมมนาจิตภาษาศาสตร์  ปรับออกเพราะนิสติไม่สนใจ

เลือกเรียน 

อก 734 สัมมนาภาษาศาสตร์
ประยกุต ์

 ปรับออกและน าไปสอนรวมใน

วิชาสมัมนาการสอนภาษา 

อก 735 สัมมนาการรับภาษาท่ี
สอง 

  

 อก 733 การสอนภาษาและการ

ประเมินผลการเรียนรู้  

วิชาใหม่ในนิสติได้เรียนรู้และ

อภิปรายการสอนภาษาและการ

ประเมินผลการเรียนรู้ที่

หลากหลาย 

 



  

หลักสตูรศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑติ สาขาวิชาภาษาองักฤษ หลักสตูรปรับปรุง พ.ศ. 2561 หน้า 121 

 

ภาคผนวก ช 

สญัญาความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒกบั Illinois State University 
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